nPEQNOr

3AKOH

O NOTBPHUBAKY CIMTOPA3YMA O 3AJMY
(MPOJEKAT MHKNY3UBHOTI NPEALUKOJICKOI
OBPA30OBAHKA U BACTIUTABA) UIBMEBY
PENYBJIMKE CPBUJE U MEBYHAPOOHE BAHKE
3A OBHOBY U PA3BOJ

YnaH 1.

MoTtBphyje ce Cnopasym o 3ajmy ([MpojekaT WHKMY3MBHOI MPEALLKONCKOT
obpasoBaka 1 BacnuTama) nsmehny Penybnuke Cpbuje n MehyHapogHe OaHke 3a
0o6HOBY 1 pa3Boj, koju je notnucaH 12. maja 2017. roguHe y beorpagy, y opuruHany
Ha EHrMeCcKOM je3uky.

YnaH 2.

Tekct Cnopasyma o 3ajmMy (MpojekaT WHKNY3MBHOTr  MPEALUKONICKOr
obpasoBaka 1 BacnuTaka) nsmehny Penybnuke Cpbuje n MehyHapogHe OaHke 3a
0GHOBY 1 pas3Boj, Y OpUrMHany Ha €HrrneckoM jesvky U y NpeBofdy Ha CPMCKM je3nk
rnacu:
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LOAN NUMBER 8693-YF

LOAN AGREEMENT

Agreement dated May 12, 2017, between REPUBLIC OF SERBIA
(“Borrower”) and INTERNATIONAL BANK FOR RECONSTRUCTION AND
DEVELOPMENT (“Bank”). The Borrower and the Bank hereby agree as follows:

ARTICLE | — GENERAL CONDITIONS; DEFINITIONS

1.01. The General Conditions (as defined in the Appendix to this Agreement)
constitute an integral part of this Agreement.

1.02. Unless the context requires otherwise, the capitalized terms used in this
Agreement have the meanings ascribed to them in the General Conditions or
in the Appendix to this Agreement.

ARTICLE Il — LOAN

2.01. The Bank agrees to lend to the Borrower, on the terms and conditions set
forth or referred to in this Agreement, the amount of forty-seven million Euros
(Euro 47,000,000), as such amount may be converted from time to time
through a Currency Conversion in accordance with the provisions of Section
2.08 of this Agreement (“Loan”), to assist in financing the project described in
Schedule 1 to this Agreement (“Project”).

2.02. The Borrower may withdraw the proceeds of the Loan in accordance with
Section IV of Schedule 2 to this Agreement.

2.03. The Front-end Fee payable by the Borrower shall be equal to one quarter of
one percent (0.25%) of the Loan amount.

2.04. The Commitment Charge payable by the Borrower shall be equal to one
quarter of one percent (0.25%) per annum on the Unwithdrawn Loan Balance.

2.05. The interest payable by the Borrower for each Interest Period shall be at a
rate equal to the Reference Rate for the Loan Currency plus the Variable
Spread; provided, however, that the interest payable shall in no event be less
than zero percent (0%) per annum; and provided furthermore that, upon a
Conversion of all or any portion of the principal amount of the Loan, the
interest payable by the Borrower during the Conversion Period on such
amount shall be determined in accordance with the relevant provisions of
Article 1V of the General Conditions. Notwithstanding the foregoing, if any
amount of the Withdrawn Loan Balance remains unpaid when due and such
non-payment continues for a period of thirty days, then the interest payable
by the Borrower shall instead be calculated as provided in Section 3.02 (e) of
the General Conditions.

2.06. The Payment Dates are June 1 and December 1 in each year.

2.07. The principal amount of the Loan shall be repaid in accordance with the
amortization schedule set forth in Schedule 3 to this Agreement.

2.08. (a) The Borrower may at any time request any of the following Conversions
of the terms of the Loan in order to facilitate prudent debt management:
(i) a change of the Loan Currency of all or any portion of the principal
amount of the Loan, withdrawn or unwithdrawn, to an Approved
Currency; (i) a change of the interest rate basis applicable to: (A) all or
any portion of the principal amount of the Loan withdrawn and



3.01.

3.02.

4.01.

4.02.

5.01.

outstanding from a Variable Rate to a Fixed Rate, or vice versa; or (B)
all or any portion of the principal amount of the Loan withdrawn and
outstanding from a Variable Rate based on a Reference Rate and the
Variable Spread to a Variable Rate based on a Fixed Reference Rate
and the Variable Spread, or vice versa; or (C) all of the principal amount
of the Loan withdrawn and outstanding from a Variable Rate based on a
Variable Spread to a Variable Rate based on a Fixed Spread; and (iii)
the setting of limits on the Variable Rate or the Reference Rate
applicable to all or any portion of the principal amount of the Loan
withdrawn and outstanding by the establishment of an Interest Rate Cap
or Interest Rate Collar on the Variable Rate or the Reference Rate.

(b) Any conversion requested pursuant to paragraph (a) of this Section that
is accepted by the Bank shall be considered a “Conversion”, as defined
in the General Conditions, and shall be effected in accordance with the
provisions of Article IV of the General Conditions and of the Conversion
Guidelines.

ARTICLE lll — PROJECT

The Borrower declares its commitment to the objective of the Project. To this
end, the Borrower shall carry out the Project through its Ministry of Education,
Science and Technological Development (MoESTD), with the support of its
Ministry of Finance (MoF), all in accordance with the provisions of Article V of
the General Conditions.

Without limitation upon the provisions of Section 3.01 of this Agreement, and
except as the Borrower and the Bank shall otherwise agree, the Borrower
shall ensure that the Project is carried out in accordance with the provisions
of Schedule 2 to this Agreement.

ARTICLE IV — EFFECTIVENESS; TERMINATION
The Additional Conditions of Effectiveness consist of the following:

(@) The Borrower, through its Ministry of Finance, has formally established
the Central Fiduciary Unit, with functions and staffing satisfactory to the
Bank;

(b) The Borrower, through its MOESTD, has formally established the Project
Management Unit, with functions and staffing satisfactory to the Bank;
and

(¢) The Borrower, through the MoOESTD, has adopted the Project
Operations Manual to the satisfaction of the Bank; and

The Effectiveness Deadline is the date one hundred and eighty (180) days
after the date of this Agreement.

ARTICLE V — REPRESENTATIVE; ADDRESSES

For the purposes of Section 10.02 of the General Conditions, the Borrower’s
Representative, who, inter alia, may agree to modifications of the provisions
of this Agreement on behalf of the Borrower through exchange of letters
(unless otherwise determined by the Borrower and the Bank), is its Minister of
Finance.



5.02.

5.03.

The Borrower’s Address is:

Ministry of Finance

20 Kneza Milosa Street
11000 Belgrade
Republic of Serbia

Facsimile:
(381-11) 3618-961
The Bank’s Address is:

International Bank for Reconstruction and Development
1818 H Street, N.W.

Washington, D.C. 20433

United States of America

Telex: Facsimile:

248423(MCI) or 1-202-477-6391
64145(MCl)



written.

AGREED at Belgrade, Republic of Serbia, as of the day and year first above

REPUBLIC OF SERBIA
By

Authorized Representative
Name: Dusan Vujovic, PhD
Title: Minister of Finance

INTERNATIONAL BANK FOR
RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT

By

Authorized Representative

Name: Antonius Verheijen
Title: Country Manager



SCHEDULE 1
Project Description
The objective of the Project is to improve access to quality early childhood

education and care (ECEC) services, in particular for children from socially
disadvantaged backgrounds.

Part 1.

The Project consists of the following parts:
Expanding the supply of Preschool Spaces

A.

Part 2.

Provision of approximately 17,000 Preschool Spaces in new, renovated,
repurposed or upgraded facilities (involving construction of new preschools,
extension of existing preschools, and repurposing or upgrading of other public
buildings), including provision of furniture, teaching-learning materials,
equipment, and playgrounds for all new and rehabilitated preschool
institutions, and capacity building for local architects and engineers carrying
out the said works.

Renovation or construction of up to five innovative centers to serve as model
preschools for training and knowledge sharing purposes.

Strengthening the quality of preschool services

Supporting implementation of preschool curriculum.

(i) Development of a training program and training materials for teachers
and other staff and the rollout of a new preschool curriculum.

(i) Development of teaching-learning materials according to the new
preschool curriculum.

(iii) Development and strengthening of the Preschool Assistance Network
(PAN), including the PAN’s provision of training activities to preschool
teachers, in support of the roll-out of the new preschool curriculum.

Improving pre-service and in-service training.

(i) Provision of technical assistance to evaluate, reform, and harmonize
pre- and in-service preschool teacher training.

(i) Provision of technical assistance to assess and advise on preschool
teacher career advancement.

(iii) Identification and provision of trainings to increase the leadership and
competences of preschool managerial staff.

Improving the monitoring and evaluation of preschools to improve decision
making.

(i) Enhancement of the education monitoring and information system for
preschools.

(i) Provision of technical assistance: (a) to assess existing quality
evaluation instruments and methodologies for self- and external
evaluations, and improve the existing instruments based on revised
quality standards for preschools; and (b) to develop proposals on
changes to existing regulations relating to the provision of ECEC.

(iii) Provision of training to improve the capacity of external evaluators,
preschool staff and administrators, and other decision-makers in
evaluating the quality of preschool services.



Part 3.

Supporting young children and families

A.

Part 4.

Communication campaign.

Development and carrying out of a nationwide campaign to raise awareness
of the importance of the early years and to empower parents to play a key
role in promoting their young children’s development, through the use of, inter
alia, mass media, social media, and printed publications.

Outreach to vulnerable families.

Provision of grants to at least 30 Local Self-governments to improve
coordination and cooperation among relevant actors in providing holistic and
high quality ECEC services (including in the areas of health, nutrition, early
screening of disabilities, and early stimulation and learning) to parents and to
children aged 0-6.5 years, with a focus on the most vulnerable.

Subsidies to ensure free preschool participation among the most vulnerable
children ages 3 to 5.5 years.

Provision of financing to support subsidies for annual preschool fees for
families receiving Financial Social Assistance.

Project Management, Technical Assistance, Monitoring and Evaluation

Project management and technical assistance

Provision of: (a) Project management support to the Project Management
Unit, including technical assistance and training to all Project staff, Project
audits, office equipment and incremental Operating Costs; (b) technical
assistance to the MoESTD on quality reforms in the education sector; and (c)
technical assistance to the Ministry of Labor, Employment, Veteran and
Social Affairs to expand its existing management information system,
including additional modules to promote the efficient administration of the
subsidies supported by Part 3.C of the Project.

Project monitoring and evaluation

Provision of: (i) technical assistance for the design and implementation of (a)
tools and surveys to monitor the results framework for the Project, and (b)
technical audits of selected aspects of the Project, including the first phase of
the grant program under Part 3.B of the Project; (i) training for MOESTD staff
engaged in the implementation of the Project; and (iii) technical assistance for
the design, implementation, and analysis of evaluation surveys.



Section I.

—_

SCHEDULE 2

Project Execution

Implementation Arrangements

Institutional Arrangements

Without limitation to the provisions of Article V of the General Conditions and
except as the Bank shall otherwise agree, the Borrower shall, as relevant,
establish and maintain throughout Project implementation, with composition,
resources, terms of reference and functions acceptable to the Bank:

(a)

a Project Management Unit (PMU), within MoESTD, to be responsible
for (i) the overall coordination of all Project implementation activities,
including specifically with the Central Fiduciary Unit, Working Group,
other members of MOESTD, and other relevant agencies and
beneficiaries, as specified in the Project Operations Manual (POM) and
the Grant Operations Manual (GOM), (ii) ensuring that the requirements,
criteria, policies, procedures and organizational arrangements set forth
in the POM and the GOM, as relevant, are applied in carrying out the
Project, (iii) preparation of all Project implementation documents,
including Project supervision reports, and (iv) monitoring and evaluation
of the Project;

a Central Fiduciary Unit (CFU), within MoF, to be responsible for the
procurement and financial management of the Project, and appoint an
MoF staff to coordinate and oversee the CFU, as detailed in the POM;

a Working Group, which includes experts from the MoESTD and focal
points for each of the Project Parts, to be responsible for providing
technical expertise and support to the PMU on day-to-day Project
implementation activities;

a Consultative Group, comprising representatives from other relevant
Borrower ministries, institutions and partners to advise on ECEC policy
issues, programs and related grants and other actions at the local,
regional, and national levels, and to contribute to events and information
dissemination;

a Grant Approval Committee (GAC), consisting of representatives from
MoESTD, other relevant Borrower ministries and stakeholders at the
national level (including country-wide Roma non-governmental
organizations), to be responsible for evaluating and selecting grant
proposals under Part 3.B of the Project, in accordance with the criteria
set forth in the GOM;

inter-sectoral teams, consisting of representatives of Local Self-
governments of municipalities, preschool institutions, primary schools,
centers for social work, health centers, local branches of the Red Cross,
local Roma nongovernmental organizations, representatives of local
Roma structures (teaching assistants, Roma health mediators, Roma
coordinators, where applicable) and local parents associations, to be
responsible for the development of grant proposals and the supervision
of grant funded activities under Part 3.B of the Project, and as detailed
in the GOM.
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In furtherance of Part 1 of the Project, prior to carrying out the works selected
within an individual municipality, the Borrower, through the MoESTD, shall
enter into an agreement with the respective Local Self-government, with all
terms and conditions required under the GOM, including specifically, in return
for Preschool Spaces, the obligation of the Local Self-government to maintain
the new, renovated, repurposed and/or upgraded preschools, and to provide
the staffing and public utilities connections necessary for the functioning and
maintenance of the said preschools.

In furtherance of Part 3.B of the Project, the Borrower, through the MoESTD,
shall provide grants to grant recipients in accordance with eligibility criteria
and procedures acceptable to the Bank, as set forth in GOM, and shall extend
each grant to the respective grant recipient under a grant agreement on terms
and conditions approved by the Bank. Such terms and conditions shall:

(a) include rights that adequately protect the interests of the Borrower and
the Bank, including the right to suspend or terminate the grant
recipient’'s right to use the grant proceeds, and the right to obtain a
refund from the grant recipient of all or any part of the amount of the
grant then withdrawn, upon the grant recipient’s failure to perform any of
its obligations under the grant agreement; and

(b) require each grant recipient to:

(1) carry out its sub-project with due diligence and efficiency and in
accordance with sound technical, economic, financial,
managerial, environmental and social standards and practices
satisfactory to the Bank, including in accordance with the
provisions of the Anti-Corruption Guidelines applicable to
recipients of loan proceeds other than the Borrower;

(2) provide, as promptly as needed, the resources required for the
purposes of the sub-project, including the respective grant
recipient's provision of adequate co-financing or in-kind
contribution, as relevant, in accordance with the requirements
set forth in the GOM;

(3) procure the goods, works and services to be financed out of the
grant in accordance with the provisions of this Agreement;

4) maintain policies and procedures adequate to enable the grant
recipient to monitor and evaluate, in accordance with indicators
acceptable to the Bank, the progress of the grant and the
achievement of its objectives;

(5) (A) maintain a financial management system and prepare
financial statements in accordance with consistently applied
accounting standards acceptable to the Bank, both in a manner
adequate to reflect the operations, resources and expenditures
related to the sub-project; and (B) at the Bank's or the
Borrower’s request, have such financial statements audited by
independent auditors acceptable to the Bank, in accordance with
consistently applied auditing standards acceptable to the Bank,
and promptly furnish the statements as so audited to the
Borrower and the Bank;

(6) enable the Borrower and the Bank to inspect the sub-project, its
operation and any relevant records and documents; and
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(7) prepare and furnish to the Borrower and the Bank all such
information as the Borrower or the Bank shall reasonably
request relating to the foregoing.

The Borrower shall exercise its rights under each grant agreement in such
manner as to protect the interests of the Borrower and the Bank and to
accomplish the purposes of the Loan. Except as the Bank shall otherwise
agree, the Borrower shall not assign, amend, abrogate or waive any grant
agreement or any of its provisions.

Project Operations Manual

The Borrower shall carry out the Project in accordance with the POM,
satisfactory in form and substance to the Bank, which consists of different
schedules setting forth rules, methods, guidelines, specific development
plans, standard documents and procedures for the carrying out of the Project,
including the following:

(a) the detailed description of all Project activities supported under this
Agreement, their sequencing and the prospective timetable and
benchmarks in relation thereto; and

(b) the Project administrative, financial, accounting, auditing, procurement
and disbursement procedures, including all relevant standard
documents.

The POM may not be assigned, amended, abrogated or waived, or permitted
to be assigned, amended, abrogated or waived, or any provision thereof, in a
manner which, in the opinion of the Bank, may materially and adversely affect
the implementation of the Project; the POM may only be amended in
consultation with, and after approval of, the Bank. In case of any conflict
between the terms of the POM and those of this Agreement, the terms of this
Agreement shall prevail.

Grant Operations Manual

The Borrower shall carry out Part 3.B of the Project in accordance with the
GOM, satisfactory in form and substance to the Bank, setting forth the
procedures for selecting, appraising, and approving grant proposals, and for
supervising implementation of subprojects financed under the grants
program. The GOM shall include, inter alia:

(a) the eligibility criteria for the grants;

(b) the application, evaluation, selection, award and grant management
procedures;

(c) the criteria for grant disbursements, monitoring, evaluation and
reporting; and

(d) mandatory provisions that provide the following: (i) no major civil works
shall be financed by the grants, (ii) no land acquisition or Involuntary
Resettlement shall occur in connection with the provision of grants, (iii)
beneficiaries of the grants shall not award contracts to their subsidiary
or affiliated companies unless there is an established arms-length
arrangement, and (iv) grants will be provided and implemented in
accordance with the Environmental and Social Management Framework
and any applicable Environmental Management Plan thereunder.

The GOM may not be assigned, amended, abrogated or waived, or permitted
to be assigned, amended, abrogated or waived, or any provision thereof, in a
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manner which, in the opinion of the Bank, may materially and adversely affect
the implementation of the Project; the GOM may only be amended in
consultation with, and after approval of, the Bank. In case of any conflict
between the terms of the GOM and those of this Agreement, the terms of this
Agreement shall prevail.

Anti-Corruption

The Borrower shall ensure that the Project is carried out in accordance with
the provisions of the Anti-Corruption Guidelines.

Safeguards
The Borrower shall ensure that:

(a) the Project is carried out in accordance with the respective terms of the
Environmental and Social Management Framework (ESMF) and the
Resettlement Policy Framework (RPF), and the policies, procedures
and arrangements therein set forth are applied and implemented; and

(b) the ESMF and the RPF, or any provision thereof, shall not be amended,
suspended, abrogated, terminated or waived or permitted to be
amended, suspended, abrogated, terminated or waived, except with the
prior written approval of the Bank.

Prior to the commencement of civil works, the Borrower shall:

(@) submit to the Bank for its approval, as relevant (i) any required
Resettlement Action Plan (RAP), including the relevant social
assessment, in form and substance satisfactory to the Bank, and (ii) any
required Environmental Management Plan (EMP), in form and
substance satisfactory to the Bank;

(b) ensure that the provisions of the said RAP(s) and EMP(s) are
adequately included in the proposed contract(s) for the said works; and

(c) ensure that the said RAP(s) is/are disclosed and, unless the Bank shall
otherwise agree, all related, adequate compensation amounts are paid
in full, all in accordance with the related RAP(s) and EMP(s), the RPF
and the ESMF.
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Section Il Project Monitoring Reporting and Evaluation

—_

Project Reports

The Borrower, through the MoESTD, shall monitor and evaluate the progress
of the Project and prepare Project Reports in accordance with the provisions
of Section 5.08 of the General Conditions and on the basis of indicators
acceptable to the Bank. Each Project Report shall cover the period of one
calendar quarter, and shall be furnished to the Bank not later than one month
after the end of the period covered by such report.

Financial Management, Financial Reports and Audits

No later than ninety (90) days from the date of effectiveness, the Borrower,
through the CFU, shall have, under terms of reference and in a manner
acceptable to the Bank, installed and adapted appropriate accounting
software for Project accounting, budgeting and reporting.

The Borrower, through the CFU, shall maintain or cause to be maintained a
financial management system in accordance with the provisions of Section
5.09 of the General Conditions.

The Borrower, through the CFU, shall prepare and furnish to the Bank, not
later than forty-five (45) days after the end of each calendar quarter, interim
unaudited financial reports for the Project covering the quarter, in form and
substance satisfactory to the Bank.

The Borrower, through the CFU, shall have the Financial Statements audited
in accordance with the provisions of Section 5.09 (b) of the General
Conditions. Each audit of the Financial Statements shall cover the period of
one fiscal year of the Borrower. The audited Financial Statements for each
such period shall be furnished to the Bank not later than six months after the
end of such period.

Section lll. Procurement

General

Goods, Works and Non-consulting Services. All goods, works and non-
consulting services required for the Project and to be financed out of the
proceeds of the Loan shall be procured in accordance with the requirements
set forth or referred to in Section | of the Procurement Guidelines, and with
the provisions of this Section.

Consultants’ Services. All consultants’ services required for the Project and
to be financed out of the proceeds of the Loan shall be procured in
accordance with the requirements set forth or referred to in Sections | and IV
of the Consultant Guidelines and with the provisions of this Section.

Definitions. The capitalized terms used below in this Section to describe
particular procurement methods or methods of review by the Bank of
particular contracts refer to the corresponding method described in Sections II
and Il of the Procurement Guidelines, or Sections I, Ill, IV and V of the
Consultant Guidelines, as the case may be.

Particular Methods of Procurement of Goods, Works and Non-
consulting Services

International Competitive Bidding. Except as otherwise provided in
paragraph 2 below, goods, works and non-consulting services shall be
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procured under contracts awarded on the basis of International Competitive
Bidding.

2. Other Methods of Procurement of Goods, Works and Non-consulting
Services. The following methods, other than International Competitive
Bidding, may be used for procurement of goods, works and non-consulting
services for those contracts specified in the Procurement Plan: (a) National
Competitive Bidding, subject to the additional provisions in the Attachment to
this Schedule; (b) Shopping; and (c) Direct Contracting.

C. Particular Methods of Procurement of Consultants’ Services

1. Quality- and Cost-based Selection. Except as otherwise provided in
paragraph 2 below, consultants’ services shall be procured under contracts
awarded on the basis of Quality and Cost-based Selection.

2. Other Methods of Procurement of Consultants’ Services. The following
methods, other than Quality and Cost-based Selection, may be used for
procurement of consultants’ services for those contracts which are specified
in the Procurement Plan: (a) Selection based on Consultants’ Qualifications;
and (b) Single-source Selection of consulting firms.

D. Review by the Bank of Procurement Decisions

The Procurement Plan shall set forth those contracts which shall be subject to
the Bank’s Prior Review. All other contracts shall be subject to Post Review
by the Bank.

Section IV. Withdrawal of Loan Proceeds

A. General

1. The Borrower may withdraw the proceeds of the Loan in accordance with the
provisions of Article Il of the General Conditions, this Section, and such
additional instructions as the Bank shall specify by notice to the Borrower
(including the “World Bank Disbursement Guidelines for Projects” dated May
2006, as revised from time to time by the Bank and as made applicable to this
Agreement pursuant to such instructions), to finance Eligible Expenditures as
set forth in the table in paragraph 2 below.

2. The following table specifies the categories of Eligible Expenditures that may
be financed out of the proceeds of the Loan (“Category”), the allocation of the
amounts of the Loan to each Category, and the percentage of expenditures to
be financed for Eligible Expenditures in each Category.
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Category Amount of the | Percentage of | Percentage of
Loan Expenditures Expenditures
Allocated to be financed | to be financed
expressed in (exclusive of (inclusive of
( pEUR) Taxes) Taxes)
(1) 41,382,500
(a) Goods, works, non- (a) 100%
consulting services for
the Project, except for
Parts 3.B and 3.C
(€36,000,000)
(b) Consultants’ services
for the Project, except
for Parts 3.B and 3.C (b) 100%
(€5,382,500)
(2) Grants under Part 3.B 1,500,000 100%
of the Project
(3) Subsidies under Part 4,000,000 100%
3.C of the Project
(4) Front-end Fee 117,500 Amount
payable
pursuant to
Section 2.03 of
this Agreement
in accordance
with Section
2.07 (b) of the
General
Conditions
TOTAL AMOUNT 47,000,000

B. Withdrawal Conditions; Withdrawal Period
1. Notwithstanding the provisions of Part A of this Section,

(@) no withdrawal shall be made from the Loan Account for payments made
prior to the date of this Agreement, except that withdrawals up to an
aggregate amount not to exceed one hundred thousand Euros (Euro
100,000) may be made for payments made prior to this date but on or
after December 1, 2016, for Eligible Expenditures under Category (1);

(b) under Category 2 above:

(i) the Borrower may withdraw an amount not to exceed one million
Euros (EUR 1,000,000) as an advance, provided that the



2.

16

Borrower, through the MoESTD, has adopted, to the satisfaction
of the Bank, the GOM as set forth in Section [.C of this
Schedule;

(i) the Borrower may withdraw an amount not to exceed five
hundred thousand Euros (EUR 500,000), provided that the
Borrower has furnished evidence satisfactory to the Bank that
the grant recipients have used the advanced grant proceeds
disbursed pursuant to Section IV.B(b)(i) above for eligible
expenditures pursuant to the grants’ intended purposes, and in
accordance with the respective grant agreements, which are
satisfactory to the Bank; and

(iii) notwithstanding Section 1V.B.1(b)(ii) above, if, in the opinion of
the Bank, the amounts advanced pursuant to Section IV.B(b)(i)
were not used for the grants’ intended purposes, the Borrower
shall refund such advance (or portion of such advance as
determined by the Bank) to the Bank promptly upon notice
thereof by the Bank. Except as otherwise agreed with the
Borrower, the Bank may cancel the amount so refunded; and

under Category 3 above, the Borrower may, on an annual basis,
withdraw an amount equal to the Borrower's reimbursement of the
relevant Local Self-governments’ financing of their respective social
assistance funds (as evidenced in the Borrower’s national budget for the
relevant fiscal year), but not in excess of one million Euros (EUR
1,000,000), for each annual period of Project implementation; however
for the fourth year of Project implementation, should the unwithdrawn
balance of Category 3 be in excess of one million Euros (EUR
1,000,000), the Borrower may withdraw an amount equal to the
Borrower’'s reimbursement of the relevant Local Self-governments’
financing of their social assistance funds for that fiscal year, up to the
full unwithdrawn balance of Category 3.

The Closing Date is December 30, 2022.
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Attachment
to
SCHEDULE 2

The procedures to be followed for National Competitive Bidding shall be those
set forth in this Attachment to Schedule 2 to this Agreement, provided, however that
such procedure shall be subject to the provisions of Section | and Paragraphs 3.3
and 3.4 of the Procurement Guidelines, and the following additional provisions:

1. “Open Tendering” procedures as defined in Public Procurement Law of
Serbia shall apply to all contracts;

2. Foreign bidders shall not be precluded from bidding and no preference of any
kind shall be given to national bidders in the bidding process. Government-
owned enterprises in Serbia shall be permitted to bid only if they are legally
and financially autonomous and operate under commercial law of the
Borrower;

Procuring entities shall use sample bidding documents approved by the Bank;

Bids shall not be rejected without the prior concurrence of the Bank, in case
of higher bid prices compared to the official estimate;

A single-envelope procedure shall be used for the submission of bids;

Post-qualification shall be conducted only on the lowest evaluated bidder; no
bid shall be rejected at the time of bid opening on qualification grounds;

7. Bidders who contract as a joint venture shall be held jointly and severally
liable;
8. Contracts shall be awarded to the lowest evaluated, substantially responsive

bidder who is determined to be qualified to perform in accordance with pre-
defined and pre-disclosed evaluation criteria;

9. Post-bidding negotiations shall not be allowed with the lowest evaluated or
any other bidders;

10. Contracts of long duration (more than 18 months) shall contain appropriate
price adjustment provisions acceptable to the Bank;

11. The bidding document and contract as deemed acceptable by the Bank shall
include provisions stating the Bank’s policy to sanction firms or individuals,
found to have engaged in fraud and corruption as defined in the Procurement
Guidelines; and

12. In accordance with the Procurement Guidelines, each bidding document and
contract financed out of the proceeds of the Loan shall provide that bidders,
suppliers and contractors, and their subcontractors, agents, personnel,
consultants, service providers, or suppliers, shall permit the Bank to inspect
all accounts, records, and other documents relating to the submission of bids
and contract performance, and to have them audited by auditors appointed by
the Bank. Acts intended to materially impede the exercise of the Bank’s
inspection and audit rights provided for in the Procurement Guidelines
constitute an obstructive practice as defined in the Procurement Guidelines.
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SCHEDULE 3
Amortization Schedule

The following table sets forth the Principal Payment Dates of the Loan and
the percentage of the total principal amount of the Loan payable on each
Principal Payment Date (‘Installment Share”). If the proceeds of the Loan
have been fully withdrawn as of the first Principal Payment Date, the principal
amount of the Loan repayable by the Borrower on each Principal Payment
Date shall be determined by the Bank by multiplying: (a) Withdrawn Loan
Balance as of the first Principal Payment Date; by (b) the Installment Share
for each Principal Payment Date, such repayable amount to be adjusted, as
necessary, to deduct any amounts referred to in paragraph 4 of this
Schedule, to which a Currency Conversion applies.

Principal Payment Date Installment Share
(Expressed as a Percentage)

On each June 1 and December 1

Beginning June 1, 2022
through June 1, 2037 3.13%

On December 1, 2037 2.97%

If the proceeds of the Loan have not been fully withdrawn as of the first
Principal Payment Date, the principal amount of the Loan repayable by the
Borrower on each Principal Payment Date shall be determined as follows:

(a) To the extent that any proceeds of the Loan have been withdrawn as of
the first Principal Payment Date, the Borrower shall repay the
Withdrawn Loan Balance as of such date in accordance with paragraph
1 of this Schedule.

(b) Any amount withdrawn after the first Principal Payment Date shall be
repaid on each Principal Payment Date falling after the date of such
withdrawal in amounts determined by the Bank by multiplying the
amount of each such withdrawal by a fraction, the numerator of which is
the original Installment Share specified in the table in paragraph 1 of this
Schedule for said Principal Payment Date (“Original Installment Share”)
and the denominator of which is the sum of all remaining Original
Installment Shares for Principal Payment Dates falling on or after such
date, such amounts repayable to be adjusted, as necessary, to deduct
any amounts referred to in paragraph 4 of this Schedule, to which a
Currency Conversion applies.

(@) Amounts of the Loan withdrawn within two calendar months prior to any
Principal Payment Date shall, for the purposes solely of calculating the
principal amounts payable on any Principal Payment Date, be treated as
withdrawn and outstanding on the second Principal Payment Date
following the date of withdrawal and shall be repayable on each
Principal Payment Date commencing with the second Principal Payment
Date following the date of withdrawal.

(b) Notwithstanding the provisions of sub-paragraph (a) of this paragraph, if
at any time the Bank adopts a due date billing system under which
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invoices are issued on or after the respective Principal Payment Date,
the provisions of such sub-paragraph shall no longer apply to any
withdrawals made after the adoption of such billing system.

Notwithstanding the provisions of paragraphs 1 and 2 of this Schedule, upon
a Currency Conversion of all or any portion of the Withdrawn Loan Balance to
an Approved Currency, the amount so converted in the Approved Currency
that is repayable on any Principal Payment Date occurring during the
Conversion Period, shall be determined by the Bank by multiplying such
amount in its currency of denomination immediately prior to the Conversion
by either: (i) the exchange rate that reflects the amounts of principal in the
Approved Currency payable by the Bank under the Currency Hedge
Transaction relating to the Conversion; or (ii) if the Bank so determines in
accordance with the Conversion Guidelines, the exchange rate component of
the Screen Rate.

If the Withdrawn Loan Balance is denominated in more than one Loan
Currency, the provisions of this Schedule shall apply separately to the amount
denominated in each Loan Currency, so as to produce a separate
amortization schedule for each such amount.
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APPENDIX

Section I. Definitions

1.

10.

11.

12.

“Anti-Corruption Guidelines” means the “Guidelines on Preventing and
Combating Fraud and Corruption in Projects Financed by IBRD Loans and
IDA Credits and Grants”, dated October 15, 2006, and revised in January
2011 and as of July 1, 2016.

“Category” means a category set forth in the table in Section IV of Schedule 2
to this Agreement.

“Central Fiduciary Unit” or “CFU” means the Borrower’s Central Fiduciary Unit
referred to in Section 1.A.1(b) of Schedule 2 to this Agreement, or any
successor or successors thereto, acceptable to the Bank.

“Consultant Guidelines” means the “Guidelines: Selection and Employment of
Consultants under IBRD Loans and IDA Credits and Grants by World Bank
Borrowers” dated January 2011 (revised July 2014).

“Consultative Group” means the Borrower’s Consultative Group referred to in
Section [.LA.1(d) of Schedule 2 to this Agreement, or any successor or
successors thereto, acceptable to the Bank.

“ECEC” means early childhood education and care.

“Environmental and Social Management Framework” or “ESMF” means the
Borrower's Environmental and Social Management Framework prepared by
the Borrower, and satisfactory to the Bank, disclosed on November 15, 2016,
and through the Bank’s external website on November 18, 2016, that
identifies the Project’s likely environmental and social impacts, the potential
mitigation measures of the identified risks, assessment of the institutional
capacity of the implementing agency and measures for capacity-filing gaps,
and an estimate of the budget needed for its implementation and related
instruments, and guidance for the preparation of activities-specific
environmental and social impact assessments and/or Environmental
Management Plans.

“Environmental Management Plans” or “EMPs” means the site-specific
documents, adopted by the Borrower, and satisfactory to the Bank, pursuant
to the Project’s Environmental and Social Management Framework, and to be
prepared and implemented in a manner fully consistent with the
Environmental and Social Management Framework; and “EMP” refers to one
such EMP.

‘Financial Social Assistance” means the financial support given to
beneficiaries as determined in the Borrower's Law on Social Welfare,
published in Official Gazette of the Republic of Serbia No. 24/2011.

“General Conditions” means the “International Bank for Reconstruction and
Development General Conditions for Loans”, dated March 12, 2012, with the
modifications set forth in Section Il of this Appendix.

“Grant Approval Committee” or “GAC” means the Borrower's Grant Approval
Committee referred to in Section I1.A.1(e) of Schedule 2 to this Agreement, or
any successor or successors thereto, acceptable to the Bank.

“Grant Operations Manual” or “GOM” means the grants operations manual
referred to in Section I.C of Schedule 2 to this Agreement, as the said manual



13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.
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may be amended from time to time, with the prior written approval of the
Bank, and such term includes any schedules to the said manual.

“Involuntary Resettlement” means: (a) the involuntary taking of land resulting
in (i) relocation or loss of shelter, (ii) loss of assets or access to assets, and
(iii) loss of income sources or means of livelihood, whether or not the affected
persons must move to another location; or (b) the involuntary restriction of
access to legally designated parks and protected areas resulting in adverse
impacts on the livelihoods of such person.

“Local Self-governments” means the Borrower’s local self-governments as the
term is defined in the Borrower's Law on Local Self-governments, published
in Official Gazette of the Republic of Serbia No. 129/2007 and 83/2014.

“Ministry of Education, Science and Technological Development” or
‘MoESTD” means the Borrower's Ministry of Education, Science and
Technological Development, or any successor or successors thereto.

“Ministry of Finance” or “MoF” means the Borrower’s Ministry of Finance, or
any successor or successors thereto.

“Ministry of Labor, Employment, Veteran and Social Affairs” means the
Borrower’s Ministry of Labor, Employment, Veteran and Social Affairs, or any
successor or successors thereto.

“Operating Costs” means the operating costs directly incurred by the
MoESTD in carrying out Project implementation, management and
monitoring, including the following, all based on periodic budgets acceptable
to the Bank: (a) PMU staffing costs; (b) training, conferences, study tours and
seminars for PMU staff; (c) dissemination of Project related information; (d)
office rent and utilities; (e) office equipment insurance, maintenance and
repair; (f) vehicle maintenance and repair; (g) travel; (h) security;
(i) communication; (j) bank charges; and (k) other miscellaneous costs
directly associated with the Project.

“Preschool Assistance Network” or “PAN” means the network of preschool
practitioners created by MoESTD in cooperation with United Nations
Children’s Fund (UNICEF) and partners.

“Preschool Space” means the physical space necessary to support a
preschool child; “Preschool Spaces” means more than one such space.

“Procurement Guidelines” means the “Guidelines: Procurement of Goods,
Works and Non-consulting Services under IBRD Loans and IDA Credits and
Grants by World Bank Borrowers” dated January 2011 (revised July 2014).

“Procurement Plan” means the Borrower’s procurement plan for the Project,
dated December 14, 2016, and referred to in paragraph 1.18 of the
Procurement Guidelines and paragraph 1.25 of the Consultant Guidelines, as
the same shall be updated from time to time in accordance with the provisions
of the said paragraphs.

“Project Management Unit” or “PMU” means the Project management unit,
referred to in Section 1.A.1(a) of Schedule 2 to this Agreement, or any
successor or successors thereto, acceptable to the Bank.

“Project Operations Manual” or “POM” means the project operations manual
referred to in Section I.B of Schedule 2 to this Agreement, as the said manual
may be amended from time to time, with the prior approval of the Bank, and
such term includes any schedules to the POM.
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“‘Red Cross” means the local nongovernmental organization of the same
name that provides humanitarian aid, disaster relief and education in Serbia.

“Resettlement Action Plans” or “RAPs” means the site-specific documents,
adopted by the Borrower, and satisfactory to the Bank, to be prepared and
implemented in a manner fully consistent with the Resettlement Policy
Framework; and “Resettlement Action Plan” or “RAP” means one such plan.

“‘Resettlement Policy Framework” or “RPF” means the document prepared
and endorsed by the Borrower, and disclosed by the Borrower on November
15, 2016, and through the Bank’s external website on November 18, 2016,
that sets forth resettlement procedures, institutional arrangements, eligibility
criteria, entitlements and compensation, including valuation procedures,
public consultation and participation, monitoring and evaluation and
disclosure criteria to be applied in preparing and implementing Resettlement
Action Plans.

“Taxes” means the term as defined in the General Conditions to include
“imposts, levies, fees and duties of any nature whether in effect at the date of
the Legal Agreements or imposed after that date.”

“Working Group” means the Working Group, referred to in Section 1.A.1(c) of
Schedule 2 to this Agreement, or any successor or successors thereto,
acceptable to the Bank.

Section Il. Modifications to the General Conditions

The General Conditions are hereby modified as follows:

In the Table of Contents, the references to Sections, Section names and
Section numbers are modified to reflect the modifications set forth in the
paragraphs below.

Section 3.01. (Front-end Fee) is modified to read as follows:
“Section 3.01. Front-end Fee; Commitment Charge

(@) The Borrower shall pay the Bank a front-end fee on the Loan amount at
the rate specified in the Loan Agreement (the “Front-end Fee”).

(b) The Borrower shall pay the Bank a commitment charge on the
Unwithdrawn Loan Balance at the rate specified in the Loan Agreement
(the “Commitment Charge”). The Commitment Charge shall accrue from
a date sixty days after the date of the Loan Agreement to the respective
dates on which amounts are withdrawn by the Borrower from the Loan
Account or cancelled. The Commitment Charge shall be payable semi-
annually in arrears on each Payment Date.”

In the Appendix, Definitions, all relevant references to Section numbers and
paragraphs are modified, as necessary, to reflect the modification set forth in
paragraph 2 above.

The Appendix is modified by inserting a new paragraph 19 with the following
definition of “Commitment Charge”, and renumbering the subsequent
paragraphs accordingly:

“19. “Commitment Charge” means the commitment charge specified in the
Loan Agreement for the purpose of Section 3.01(b).”
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In the renumbered paragraph 49 (originally paragraph 48) of the Appendix,
the definition of “Front-end Fee” is modified by replacing the reference to
Section 3.01 with Section 3.01(a).

In the renumbered paragraph 68 (originally paragraph 67) of the Appendix,
the definition of the term “Loan Payment” is modified to read as follows:

“68. “Loan Payment” means any amount payable by the Loan Parties to the
Bank pursuant to the Legal Agreements or these General Conditions,
including (but not limited to) any amount of the Withdrawn Loan
Balance, interest, the Front-end Fee, the Commitment Charge, interest
at the Default Interest Rate (if any), any prepayment premium, any
transaction fee for a Conversion or early termination of a Conversion,
the Variable Spread Fixing Charge (if any), any premium payable upon
the establishment of an Interest Rate Cap or Interest Rate Collar, and
any Unwinding Amount payable by the Borrower.”

In the renumbered paragraph 73 (originally paragraph 72) of the Appendix,

the definition of “Payment Date” is modified by deleting the word “is” and

inserting the words “and Commitment Charge are” after the word “interest”.
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BPOJ 3AJMA 8693-YF

Cnopa3sym o 3ajmy

(MpojekaT MHKNY3MBHOI NpeALWKONICKOr o6pa3zoBaka U BacnuTaka)

usmehy

PENYBJIMKE CPBUJE

MEHYHAPOOHE BAHKE 3A OBHOBY U PA3BOJ

Hana 12. maja 2017. roguHe



25

BPOJ 3AJMA 8693-YF
CMOPA3YM O 3AJMY

Cnopasym 3akrbyveH gaHa 12. maja 2017. roguHe, usmehy PEIMYBJINKE

CPBUJE (y parsem Tekcty: ,3ajmonpumay’) u MEBYHAPOOHE BAHKE 3A
OBHOBY N PA3BOJ (y aareem TekcTy ,baHka”). OBum nytem 3ajmonpumall u baHka
carnacunm cy ce o crnegehewm:

1.01.

1.02.

2.01.

2.02.

2.03.

2.04.

2.05.

2.06.
2.07.

2.08.

YNAH | — OnuwTn yCnoBu; AE®PUHULINJE

OnwTn ycnoeu (kao wWTo je ytBpheHo y [Npunory oBor crnopasyma) uvMHe
cacTaBHW Je0 0OBOr cnopasyma.

YKOMMKO KOHTEKCT He 3axTeBa Apyrayvje, u3pasu nmcaHu BerMkim Criosnma,
KOju ce KopucTe y OBOM CropasyMy, MMajy 3Hadere Koje UM je NpunucaHo y
OnwTum ycnosuma unu y MNpunory oBor cnopasyma.

UNAH Il — 3AJAM

baHka je carmacHa ga ga Ha 3ajaMm 3ajmonpumuy, NoA YCNOBMMA U Ha HauYMH
koju cy yTBpheHn y OBOM criopasyMmy, U3HOC 0f YeTpAeceT cefaM MUIMOHa
espa (EYP 47.000.000,00), c Tum fla ce Ta cyma MOXe C BpEMeHa Ha Bpeme
koHBepTOBaTK nytem KoHBep3uvje BanyTe y cknagy ca ogpenbama Operbka
2.08. osor crnopasyma (y pareem TekcTy: ,3ajam”), kao nogpluka 3a
dmHaHcHMpane npojekta onncaHor y Nporpamy 1 oBor cnopasyma (y Aarbem
TekcTy: [1pojekat”).

3ajmonpumay, Moxe nosnaunTu cpeacrtea 3ajma y cknagy ca Operskom IV
lMporpama 2 oBor cnopasyma.

MpucTtynHa HakHaga, kojy nnaha 3ajMonpuMmal, jeaHaka je jeQHoj] YeTBPTUHU
jeqHor npoueHTa (0,25%) nsHoca 3ajma.

HakHapga 3a HeuckopuwheHa cpefcTsa, kojy nnaha 3ajmonpumal, jegHaka je
jeoHoj veTtBpTMHM npoueHTa (0,25%) rogmwkwe Ha HenoByyeHa cpefcTsa
3ajma.

3ajmonpumay, he nnahatm kamaty 3a cBakm KamaTHM nepuog no
PedepeHTHOj cTonun 3a BanyTy 3ajma yBehaHoj 3a BapujabunHy mapxy; nog
YyCNOBOM [a KamaTa HM y KOM cnydajy Hehe usHOCMTM Mawe of Hyna
npoueHaTa (0%) roguwhe; 1 noa ycnosom Aa HakoH KoHBepauje ykynHor
n3Hoca rnaeHuue 3ajma unm Heroeor gena, kamara kojy he 3ajmonpumad 3a
Taj usHoc nnahatu Tokom nepuoaa KoHeepsuje 6yae ogpeheHa y cknagy ca
peneBaHTHUM ogpenbama YnaHa IV OnwTtux ycnosa. MN3y3eTHO, YKOMMKO
6uno koju nsHoc lNosy4deHor gena 3ajma He 6yae oTnnaheH y npeasuheHoM
poKy 1 To nnahawe ce He M3BPLUM HU Yy HapedHUX TpuaeceT AaHa, oHaa he
ce kamata kojy he 3ajmonpumay nnahatu obpavyHaBaTu npema ogpenbama
Operbka 3.02 (e) OnwTKx ycnosa.

Oatymu nnahawa cy 1. jyH n 1. geuembap ceake rogunHe.

MmasHuua 3ajma oTnnahmeahe ce y cknagy ca nnaHom otnnarte yTepfheHum y
Mporpamy 3 oBor crnopasyma.

(a) 3ajmonpumal, MOxe y CBaKOM MOMEHTY 3aTpaxutun 6uno Kojy o
cnegehnx KoHeepaumja ycnosa 3ajma kako 6u omoryhuo ecdpukacHo
ynpaBrbakbe Oyrom: (M) NnpomeHy Banyte 3ajMa y YKymHOM WM3HOCY MIu
6uno kor gena usHoca rnaeHuue 3ajma, NoBYYEHOr UMK HEMOBYYEHOT, Y
OpobpeHy Banyty; (MM) NpOMeHy KamaTHe cTone npumensuBe Ha: (A)
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LuenokynaH M3HoC unn 6uno Koju Oeo rnaeHuUe 3ajMa, NOBYYEH W
HeoTnnaheH, u3 BapujabunHe ctone y ®ukcHy crony, unv obpHyTO; nUnu
(B) ykynaH W3HOC rnmaBHuWUEe 3ajMa WU HEroB [e0, MOBYYEHU U
HeoTnnaheHwu, us BapujabunHe ctone 3acHoBaHe Ha PedepeHTHOj cTonn
n BapwjabunHoj mapxun y BapwujabunHy ctony 3acHoBaHy Ha PUKCHO]
pedepeHTHO] cTonu 1 BapujabunHoj mapxu n o6pHyTO; unn (B) ykynaH
n3Hoc rnaeHuUe 3ajma, noBy4eH n HeoTtnnaheH, n3 BapujabunHe crone
3acHoBaHe Ha BapwjabunHoj mapxu y BapujabunHy ctony 3acHoBaHy Ha
®ukcHoj] Mmapxu; n (uun) ogpehuare numuta BapujabunHe ctone unu
PedepeHTHe cTOne Koja ce MpUMeryje Ha yKyrnaH M3HOC Unu Guno Koju
Aeo rmasHuue 3ajMa noBy4deH u HeoTnnaheH, ycnocraereakem Hajsuwe
KamaTHe ctone unu PacnoHa kamaTHe cTtone Ha BapwjabunHy ctony mnu
PedepeHTHY cTony.

(6) Csaka kOHBep3uWja koja ce TpaXu y cKrnagy ca TaykoMm (a) oBOr YnaHa, a
kojy bBaHka npuxsaTu, cmartpahe ce ,KoHBepaujom®, kKao wWTO je
aeduHmucaHo y OnwTtum ycrnosuma, u buhe cnpoBefeHa y cknagy ca
oppenbama Ynana IV Onwtmx ycnosa u CmepHULa 3a KOHBEP3Wjy.

UNAH Il — NPOJEKAT

3ajmonpumay, notephyje cBojy nocseheHocT uurby lMpojekta. Y TOM UWIby,
3ajmonpumay, he peanusosatu [lpojekaT npeko MwuHucTapcTBa npocBeTe,
Hayke M TexHomoLikor passoja (y parbem Tekcty: ,MMHTP”), y3 nogpLuky
MuHuctapctea cpuHaHcuja (y Barbem Tekcty: ,M®”), cee y cknagy ca
ogpenbama YnaHa V Onwtmx ycnosa.

He orpaHuyaBajyhu ce ogpepgbama Operbka 3.01. oBor cnopasyma, U OCUM
ykonuko ce 3ajmonpumal, u baHka He gorosope apyradvje, 3ajmonpumay, he
ce nocrapatu ga ce lNpojekaT peanuayje y cknagy ca ogpeabama lNporpama
2 oBOr cnopasyma.

UJAH IV — CTYNAHKE HA CHAIY; PACKWA
[onaTtHu ycnoBu 3a cTynake Ha cHary cacrtoje ce o crnegeher:

(a) 3ajmonpumau je, npeko cBor MwuHucTapcTBa (MHaHCKja, 3BaAHWYHO
dopmupao LUeHTpanHy duayumjapHy jeouHudy, ca dyHKuMjama u
3anocneHnMa Koju cy 3agosorbasajyhu 3a baHky;

(6) 3ajmonpumad je, npeko ceor MIMHTP, 3BaHM4HO hopmMupao JegnHuuy 3a
ynpaBrbakbe MpojekToM, ca (yHKuMjama u 3anocrieHumMa Koju cy
3agoBosbaBajyhn 3a baHky;

(8) 3ajmonpumau je, npeko csor MIMHTP, yceojuo [MpojekTHN onepaTuBHU
NpUpYyYHUK Koju BaHka cmaTtpa 3agoBorbaBajyhum; u

Kpajhiu pok 3a cTtynawe Ha cHary je cto ocampgeceT (180) gpaHa o gatyma
0BOr cropa3syma.
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UNAH V — NPEOCTABHUK; AOPECE

3a notpebe Operbka 10.02 OnwTmx ycnosa, lNpeacrtaBHuk 3ajMonpumua
Koju, uameRy octanor, Moxe y uMe 3ajMonpuMMmua [aTyM carnacHocT Ha
n3MeHe 1 gonyHe oapeabu oBOr crnopadyma nytem pasmeHe nvcama (ocum
ako ce 3ajmonpumauy, u baHka He carmace pgpyrauvje) je MuHUCTap

mHaHcuja.

Appeca 3ajmonpumua je:
MuHuncTapcTBo onHaHcuja
KHe3a Munowa 20

11000 Beorpaa
Penybnuka Cpbuja

dakc:
(381-11) 3618-961

Appeca baHke je:

International Bank for Reconstruction and Development
1818 H Street, N.W.

Washington, D.C.20433

United States of America

Tenekc: dakc:

248423(MCl) unn ~ 1-202-477-6391
64145(MCl)
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CIOPA3YM JE MOCTUIMHYT Y bBbeorpagy, Penybnuka Cpbuja, Ha gaH u
roouHy HaBefeHe y 3arnaBrby criopasyma.

PENYBJINKA CPBUJA

OBnawheHu npeacTaBHUK

Ume: gp OywaH ByjoBuh

3Bame: MMHUCTap huHaHcuja

MEBYHAPOOHA BAHKA 3A
OBHOBY U PA3BOJ

OBnawheHu npeacTaBHUK

Ume: AHTOHMYC BepxenjeH

3Bame: wed KaHuenapumje CBeTcke 6aHke
y Cpbujn
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MPOIrPAM 1
Onwuc lMpojekTa

Unrs  TMpojekta je yHanpehewe npuctyna KeBanuMTETHUM  ycrnyrama

NpeALLKosicKor Bacnutaka u obpasoBatnsa (MBO), a HapounTo 3a geuy U3 coumjanHo
YrpOXeHnX cpeauHa.

Oeo 1.

IMpojekaT ce cacToju of crneagehux genosa:

Mpownpene noHyae cnobogHnx MecTa y NpeLlkonckMM ycTaHoBama

A.

[eo 2.

Ob6esbehere oko 17.000 HOBMX MecTa y NPeALUKONCKUM YycTaHOBama Yy
HOBUM, pEHOBUPAHUM, MpeHaMeweHumM wunu pgorpaheHum  objekTuma
(ykreyuyjyhu mnsrpagmwy HOBUX objekaTa, npowmperse noctojehux objekata
NPeaLLKOnCKMX YyCcTaHoBa W NpeHameHy unu porpagky ApYyrnx  jaBHUX
3rpaga), ykibydyjyhm HabaBky HameluTaja, Matepujana 3a yd4ere, Onpemy u
urpanuiTa 3a cBe HOBe N OOHOBIbeHE MPEeALIKOSICKE YCTAaHOBE U U3rpagmby
KanayunteTa 3a J1oOKaliHe apXUTeKTe N UHXeHepe 3a cnposof]el-be HaBeaeHnx
paposa.

PeHoBupatbe vnu msrpagwa 00 neT LeHTapa MHOoBaTUBHE Mpakce Koju he
CNYXNTWN KAao MOAENN NPEALLKOSICKe yCTaHoBe 3a notpebe obyke u pasmeHe
nckyctea gobpe npakce.

YHanpehewe kBanuteTa ycnyra npellkoJsICKUX ycTaHoBa

lNModpuwika criposohery Ho802 NMPEOWKOIICKO: rpozpama.

(n) PasBujare nporpama obyke M maTepujana 3a o00yky BacnuMTaya wu
Opyrnx 3anocrieHnx n npumMmeHa HOBOI NpeaLlKOsiCKOr nporpama.

(un) PasBujarbe CTpyyHWX MaTepwujana 3a NoApLUKY NpakTudapuma y cknagy
ca HOBWM MpeALUKOSICKMM NporpaMom.

(vun)PasBujare 1 javare lMNMpeawkoncke mpexe nomohu (MMIT), ykby4yjyhn
aktmHoctn TMIM-a y Buay oOyke 3a Bacnutade, Kao noApLUKa
cnpoBohery HOBOr NPEALLIKONCKOr nporpamMa.

YHanpehewe o0b6pa3osama eacriumaya U HUX0802 MPOECUOHaHo2
paseoja.

(n) Tpyxamwe TexHudyke nomohu 3a oueHy, pedopmy M Yycknahueawe
CTyaMjckux nporpama 3a oOpas3oBakbe BacnuMTada U HUXOB
npodgecrnoHanHyn passoj.

(vun) Tpyxamwe TexHu4Kke noMohu y oueHu W yHanpefuBawy cucTema
npocpecnoHanHor pasBoja BacnuTava.

(vun)NpeHtudpmkaumja n npyxawe obyke 3a javare npodecuoHanHnx
KOMneTeHuUMja pykoBoaunawa npeaLlKonckMx yCTaHoBa.

YHanpehere cucmema npahera u 8pedHosarba Keasiumema npeodulKosICKoe
obpa3zosar-a U eacriumarka padu yHarnpehera npoyeca OoHoweHa 00s1yKa.

() YHanpehewe cuctema 3a npahewe obpasoBawa M UHGPOPMUCaHE 3a
npeaLUKoncko obpasoBatse.

(vun) Tpyxame TexHuuyke nomohu: (a) y npoueHu noctojehrx MHCTpymeHaTa
3a BpegHOBawe KBanuTeTa M MeTodonoruja 3a camMoBpegHOBawe U
cnosbaltbe BpedHoBake U yHanpehewe nocTtojehux MHCTpymeHaTa Ha
OCHOBY peBuAMpaHWX CTaHAapda KeanuTeTa 3a NPeLUKOrcke
yctaHoBe; u (6) 3a pasBujatbe npegnora 3a u3MeHy nocTojehe
perynatuee y npyxaty ycnyra MBO.
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(vmn)OpraHn3oBate 0Oyka 3a yHanpehehwe KanauuTeTa Chnorballkbux
oueHMBaya, 3anocneHnx U CTPYYHUX capagHuka U Apyrux goHocunaua
oanyka |y BpedHoBawy KBanuTeTa ycnyra |y NPeALwKOrCKUM
ycTaHoBama.

MNoapluka geLm n nopoamuama

Heo 4.

KomyHukayuoHa kaMmrara.

PasBujate u cnpoBofjerwe kamnake Ha HauMOHaNHOM HUBOY, Kpo3 yrnoTpeby
MacoBHUX Meauja, OPYLWTBEHMX Meduja M WTamnaHux nybnuvkauuvja, pagu
noamsara CBECTU O BaXXHOCTU paHOr AeTUHCTBA M OCHaXuBarba poauTerba
Aa Umajy Krby4Hy yrory y noacTvuany passoja huxose geLe.

KomyHukauyuja ca nopoduyama u3 ocemrbusux OpyuimeeHuUx epyna.

O6e3behnBane rpaHToBa 3a HajMare 30 nokanHMx camoynpaea 3a notpebe
yHanpehewa KOMyHuKauumje WM capaghe uamehy peneBaHTHUX akTepa Yy
npy>xaky LEenoBUTUX BUCOKOKBaANUTETHMX ycnyra MNBO (ykrbyyyjyhu obnactu
y BE€3W ca 34paBIbeEM, UCXPAHOM, PaHUM OTKPMBaHEM CMETHM Y pasBojy U
paHoOM NOAPLUKOM pasBojy M yyewy) poantersMma 1 geum y3pacta og 0 go
6,5 rogmHa, ca (pokycom Ha HajoceTrbuBumje rpyne.

CybeeHuuje koje he obe3bedumu b6ecrnnamHo yvewhe y rnpeduwKorcKUM
rnpoepamuma 3a 0euy u3 Hajocemrbusujux OpyuwimeeHuUx apyna y3pacma o0 3
00 5,5 eoduHa.

ObGesbehnBawe ¢uHaHcUpawa cybBeHUMja 3a HakHage 3a NpenLKOIiCKO
BacnuTakbe W obpasoBame MopoavuaMa koje Cy KOPUCHULM HOBYaHe
coumjanHe nomohn.

YnpaBrbawe NpojekToM, TexHMYKa nomoh 1 npahexwe 1 BpeaHoBak-e

Yrpaerbame npojekmom u mexHu4dka rnomoh

Mpyxawe: (a) nogplike ynpasrbaky [Npojektom JeauHuum 3a ynpaerbarbe
NpOojekToM, yKIby4yjyhun TexHnuky nomoh n obyKy 3a CBO MpOjeKTHO 0cobibe,
pesusnjy [lpojekta, KaHuenapuwjcky onpeMy W JopaTHe onepaTuMBHE
TpowukoBe; (6) TexHuuke nomohu MIMHTP y obnactu pedopmn BesaHux 3a
KBanuTeT y cekTopy obpa3oBama; 1 (B) TexHUYKe nomohu MuHucTapcTBy 3a
pag, 3anolwrbaBare, Oopayka M coumjanHa nuTaka Kako Ou npoLmpuo
noctojehn ynpaerbavyku WHQOpPMaLMOHN cucTem, YKIbydyjyhn pgogaTtHe
Moayne y uurby NpomoBucara edukacHor ynpasrbarwa cybBeHUMjama Koje
cy nogpxaHe y oksupy Oena 3.B. lNpojekTa.

lpahere u epedHosam-e Npojekma.

Mpyxatrse: (1) TexHnyke nomohu 3a AnsajHupare 1 cnposohere (a) anaTa n
uctpaxmeara 3a npahewe oksupa pesyntaTa [lpojekta, u (6) TexHuuke
peBu3nje ogabpaHux acnekata lNpojekta, ykrbydyjyhu npsy casy nporpama
rpaHToBa y okBupy Oena 3.6. MpojekTa; (Mn1) obyke 3a 3anocneHe y MIMNHTP
yKibydeHe y cnpoBohewe [lpojekta; u  (Mun) TexHudke nomohu vy
am3ajHupamy, cnpoBofjewy W aHanmaM UCTpaxuBarwa Be3aHux 3a
BpeOHOBaHe.
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NPOrPAM 2
CnpoBohere npojekTa

ApaHXmaHu 3a umnnemMeHTauujy

MHcTUTyUMOHanHu apaHXmaHu

He orpaHnyaBajyhu ce ogpegbama YnaHa V OnwTtux ycrnosa u OCUM ako ce
baHka He poroBopu pgpyrauvje, 3ajmonpumay, he, kao peneBaHTHe,
yCrnocTaBuT M ofpxasaTu TOKOM crnpoBofewa [lpojekta, y cacTtasy, ca
pecypcvMMa 1 NpojekTHUM 3agaumma 1 pyHKunjama npuxsatibnemm 3a baHky:

(a)

JeavHuuy 3a ynpaereamwe npojektom (JYI1), y oksupy MINHTP, koja he
61T oaroBopHa 3a (M) LEenoKynHy KOOpAMHaLMjy CBMX aKTUBHOCTU Ha
cnpoBofewy [lpojekta, ykiby4vyjyhm noceBHO akTMBHOCTM  ca
LleHTpanHom dwmayumjapHom jeguHuuom, PagHom rpynom, Apyrym
ynadosuma MIMHTP »  gpyrum  peneBaHTHUM  MHCTUTYyuMjama K
KOpMCHMUMMA, Kao WTO je HaeefdeHo Yy [IpojekTHOM onepaTBHOM
npupyyHnky (MOIM) n OnepaTuBHOM npupyyHUKY 3a rpaHToBe (OIl)
(Mn) obes3behmBare ga 3axTeBU, KPUTEPUjYMU, NONUTUKE, MpoLieaype U
OopraHu3aLuuMoH apaHxmaHu koju cy HasegeHu y IMOM n Ol rge je
penesaHTHO, Byay npuMersMBaHM TOKOM cnpoBofewa lNpojekTta, (Mun)
npunpemare [JokymeHata 3a cnposohewe [pojekta, ykby4yjyhn
n3BewTaje o Hagsopy Hag lNpojektom, 1 (MB) Nnpahewe N BpegHOBah-e
MpojekTa;

LlenTpanHy dvayumjapHy jegunuuy (U®J), y oksupy M®, koja he 6utu
O4roBopHa 3a HabaBKy M (huHaHCWjcKO ynpaBrbawe Ha [lpojekTy, u
umeHosahe 3anocneHor n3 M® ga BpLn KoopavMHaUM)y U Hag3o0p Hag
pagom Li®J, kao wTo je getarbHo HaBeaeHo y MOTT;

PagHy rpyny, koja ykrbydyje ekcnepte ns MIMHTP u koHTakT ocobe 3a
cBakn on penosa [pojekta, koja he OuTM 3agykeHa 3a npyxame
TexHuyke ekcneptuse n nogpuike JYI y cBakogHEBHUM aKTMBHOCTMMA
cnposofemnsa lNpojekTa;

KoHcynTaTtuBHy rpyny, cacTaBrbeHy o0 MpeacTaBHuMKa — Apyrux
peneBaHTHWX MMWHUCTapcTaBa 3ajMonNpuMMuUa, Kao M WMHCTUTyuuja u
naptHepa koja he pgaBatM caBeTe O nonutukama y obnactu MBO,
nporpaMvMMa M MNOBE3aHUM rPaHTOBMMA W OPYrMM akTMBHOCTUMA Ha
NOKanHOM, perMoHanHOM W HaUMOHarHOM HMBOY W [OMNPUHETU
porahajuma n pasmeHn nHdopmauyja;

Opbop 3a opgobpaBamne rpaHToBa (OOIN) cacTaBrbeH of nNpeAcTaBHUKA
MMHTP, ppyrux peneBaHTHUX MWHUCTapcTaBa 3ajMonpumua U
WHTEPECHMX CTpaHa Ha HauWOHaNHOM HUBOY (YKrby4yjyhu HeBnaguHe
opraHusaumje Poma un3 uene 3emrbe), koju he OuTM 3agyxeH 3a
BpeOHoBakwe U ogabup npegnora 3a rpaHTtoBe Yy okBupy Hena 3.b.
npojekTa, y cknaay ca Kkputepuvjymmnma HasegeHum y OIr;

MehycekTopcke TMMOBE, cacTaBfbeHe Of npeacTaBHMKA FOKanHuX
camoynpaBa OMWTUHA, MNPEALKONCKAX YCTaHOBa, OCHOBHMX LUKOMA,
LeHTapa 3a couujanHuM pafj, 34paBCTBEHMX LUeHTapa, JoKanHux
orpaHaka LlpBeHor KpcTa, nokanHux HeBnaguHuxX opraHusaupnja Poma,
NnpeacTaBHUKA NOKaNHMX POMCKMX CTPYKTypa (acuCTEHTW y HacTaBM,
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POMCKM 34paBCTBEHM MeaujaTopu, POMCKM KoopauHaTopw, rge je
NpUMEHMBO) 1 NOKanNHWX yapyxewa poantersa, koju he 6utn 3agyxeHu
3a passujarbe npeanora 3a rpaHToBe M Hag3op Hag akTMBHOCTUMA
dmrHaHCcMpaHuUM Kpo3 rpaHToBe y okBupy [ena 3.B. lNpojekTa, kao wWTto
je oetarsHo HaBeaeHo y Of1r.

Y uwby HanpepoBawa [ena 1. [pojekta, npe cnpoBohewa pagosa
n3abpaHux 3a nojeavHavHe onwTtuHe, 3ajmonpumay he, npeko MIIHTP,
cKnonnTn cnopasymMm ca I'IOjeﬂ,VIHa\-IHVIM NokanH1MMm camoynpaBaMa, ca CBUM
ogpenbama u ycnosuma peduHncadum y O€M,  ykrbydyjyhn  obasesy
nokanHe camoynpase Aa, y 3aMeHy 3a MecTa Yy MpeaLKOriCKoj YCTaHOBMW,
ofpXaBa HOBe, peHOBUpaHe, nNpeHameweHe wu/mnm porpaheHe o6jekTe
npeaLwKonckMx yctaHoBa M Aa obe3bean apeksataH 6poj 3anmocneHux u
MoBe3aHOCT Ha jaBHY KOMYHanHy WHMPaACTPYKTYpy Koja je HeonxogHa 3a
dyHKUMOHMCAbe W ofgp)XaBakbe HaBedeHMx objekaTa NPenLKoSICKUX
yCTaHoBa.

Y uurby HanpepoBawa [dena 3.6. npojekrta, 3ajmonpumad he, npeko MIMHTP,
06e36eaMTn rpaHTOBE KOPUCHULIMMA FPaHTOBA Yy Cknagy ca Kputepujymmma u
npoueaypama nofoBHOCTM Kkoje Cy npuxBaTibMBe 3a baHky, kao wWTo je
HaBegeHo y OIlN, n ob6e3begnhe cBakum rpaHT ogrosapajyReM KOPUCHUKY
rpaHTa y cknagy ca cnopasymMom O rpaHTy no oapenbama u ycrioBMMa Koje
opobpasa baHka. Te ogpenbe n ycnosu he:

(a) yxk/byusBaTM NpaBa Ha afekBaTHY 3alWTUTY MHTepeca 3ajMonpuMmua u
BaHke, ykrbydyjyhu npaBo Ha obycTaBrbake Unu noHuLITaBake npasa
KOpUCHMKa rpaHTa [a KOpUCTU CpeAcTBa rpaHTa, W MpaBo Ha
pedyHOnpare o CTpaHe KOPUCHUKA rpaHTa LEenoKyrnHOr M3Hoca Wnu
Aena M3Hoca KOju je MoBYyYeH, HAaKOH LUTO KOPUCHWK rpaHTa He cnpoBese
6uno kojy of cBojux obaBe3a y OKBMPY cnopasyma O rpaHTy; u

(6) 3axTeBaTV Of CBAaKOr KOPUCHMKA rpaHTa ga:

(1 CNpoBOAM CBOje MOA-NPOJEKTE Y3 OYXKHY Naxky U epuKkacHOCT y
cknagy ca  ogroBapajyhum  TEXHUYKUM, €KOHOMCKMUM,
PUHAHCKjCKUM,  yNpaBrbaykMM, EeKOMOWKAM W  couujanHum
CcTaHgapguma 1 npakcama Koje cy 3agoBorbaBajyhe 3a baHky,
Kao u y cknagy ca ogpenbama CmepHuua 3a 6opOy npoTus
Kopynumje Koje cy npumMenuBe Ha npumaole cpefcTtasa 3ajMma,
ocum 3ajmonpumua;

(2) npyxu, WTo je npe moryhe, notpebHe pecypce 3a noTpebe noa-
npojekaTa, yKkrbydyjyhn cyduHaHcupawe wnu [OnpuHoOC Yy
HaTypu ogroesapajyhux npumanaua rpaHTa, rae je peneBaHTHO, y
cknagy ca 3axteBuma HaBegeHum y OIr;

(3) HabaBrba poby, pagoBe u ycnyre koje he 6utn uHaHcupaxm s
cpefcrtasa rpaHTa y cknagy ca ogpefbama oBor crnopasyma;

4) oApaBa afekBaTHe MoONUTUKeE U npoueaype koje he omoryhutn
KOPUCHUKY rpaHTa fda npatm W BpegHyje, Yy cknagy ca
nokasaterbuma npuxeBaTibuUBMM 3a BaHKy, Hanpepgak rpaHta u
AoCTU3ame LNIbLeBa;

(5) (A) ogpxaBa cucteM (OUHAHCUJCKOr ynpaBibaka M npunpema
dUHaHCcKjcKe n3BeLUTaje y cknagy ca AocrneaHo npuMernsBaHnm
payyHOBOACTBEHUM CTaHOapAvMMa MnpuxBaTibMBUM 3a baHky, u
Ha ajekBaTaH HayuH Koju ofpaxasa onepauuvje, pecypce u
pacxofe y Be3u ca nog-npojektom; u (b) aa he Ha 3axteB baHke
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unu 3ajmonpumua TM MHaHCKjCKM n3BeLUTaju Gutn pesuagnpaHun
OQ CTpaHe He3aBWCHUX peBu3opa npuxsaTibmBux 3a baHky, y
cknagy ca [JocrefHo npuMMenuBaHMM  padyHOBOACTBEHUM
cTaHgapguma npuxBaT/bmBuM 3a baHky, u ga he oagmax
[OCTaBuUTU peBnanpaHe n3seluTaje 3ajmonpumuy n baHuw;

(6) omoryhn 3ajmonpumuy un baHunm pga wmsBpwe yBug y nog-
npojekaT, HEroBO OABMjakbe W peneBaHTHE eBugeHuuje wu
OOKYMEHTa; 1

(7) npunpemu n goctasu 3ajmonpumuy 1 baHum cBe uHdopmaumje
koje 3ajmonpuman u baHka Mory 3axTeBaTu y Be3u ca
HaBeOeHUM.

3ajmonpumal, he KOpUCTMTWU CBOja npaBa U3 cropasyma O rpaHTy Tako Aa
WTnTM MHTepece 3ajmonpumua M baHke n pagyn gocTtusawa cBpxe 3ajma.
Ocum ako ce baHka He cnoxu pgpyraumje, 3ajmonpumay Hehe ycTynatw,
MeHaTu, ykmagatm unu ce ogpehu GMno Kakeor cropasyma O rpaHTy HUTU
6uno koje oA Herosunx oapenbu

MpojekTHM onepaTUBHU NPUPYUHUK

3ajmonpumal, he cnposoauTu MNpojekat y cknagy ca MNOIT, koju je y dopmn n
cagpxuHu 3apoBorbaBajyhn 3a BaHKy, a koju ce cacToju of pasnuunuTux
nporpamMa Koju aeduHULWY npasuna, MeToae, cMepHuue, nocebHe nnaHoBse
pasBoja, cTaHAapaHy AOKYMeHTauujy 1 npoueaype 3a cnposohetrbe NMpojekTa,
ykrbyyyjyhu cnegehe:

(@) peTtarbaH onMC CBUX MPOJEKTHUX aKTUBHOCTU MOAPXKAHUX Y OKBUPY OBOT
cnopasyma, HhUX0B pedocrne v pacrnopes 1 Mepuna y oQHOCY Ha HMUX;
7

(6) apgMuHUCTpaTMBHE, WUHAHCKjCKe, pavYyHOBOACTBEHE, PEBU30OPCKE
npoueaype Ha MpojekTy, Kao U npoueaype 3a HabaBky M noBravere
cpeacrtaBa, ykibyyyjyhu cBy peneBaHTHY CTaHAapaHYy AOKYMeHTauujy.

MOl He MOxe BUTN AOAErbEH, U3MEHEH, YKUHYT UMK Ce 04 Hera oacTynuTw,
HATU Ce MOXe [03BONUTU HEroBO A0AEerbUBake, M3MEHE, ykuaawe unm
oAcTynakwe of buno kojux oapeadbu OBOr NMPUPyYHMKA, Ha HauvH Koju, Mno
MULWIbeY BaHke, MOXe 3HayajHO U HeraTMBHO yTuUaTW Ha cnpoBohere
Mpojekta; MOl moxe 6UTM M3MEHEH CaMO Yy KOHCynTaumuju ca, u y3
onobpemne, baHke. Y cnyyajy 6uno kaksor cykoba namehy ogpenéu MNOrM un
0BoOr crnopasyma, npeosnagahe ogpenbe oBor cropasyma.

OnepaTMBHU NPUPYUHUK 32 FPaHTOBe

3ajmonpumal, he cnpoectn [eo 3.b. npojekta y cknagy ca OIl, koju je y
dopmn 1 cagpxuHun 3agosorbasajyhu 3a baHky, a koju HaBoau npoueaype 3a
opabup, ouewunBare M ogobpaBare npearnora 3a rpaHToBe, U 3a npahewse
cnpoBofjekba noTnpojekaTa y OkBMPY nporpama rpanTtoBa. Ol he
obyxBaTtaTu, u3ameny ocTanor:

(a) KkpuTepujyme nogobHOCTU 3a rpaHTOBE;

(6) npouenypy npujaBrbuMBaksa, eBanyauuvje, cenekuumje 1M OoAerbvBara
rpaHToBa v nNpoueaype 3a ynpasrbake rpaHTOBUMA;

(B) kpuTepujyme 3a noBnayewe rpaHToBa, npahewe, eBanyauujy u
n3BeLLTaBame; u
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() obaBesHe ogpenbe koje pmedwmHuwy cnegehe: (1) rpaHToBUM Hehe
dvHaHcupatn 6uno kakee Behe rpahjeBuHcke pagoBe, (MM) HUKAKBO
npeysMmarse 3eMIbULLTa HUTK NPUHYAHO pacerbaBawe ce Hehe gecutu
y Be3n ca 0be3befuBarwem rpaHToBa, (MMM) KOPUCHULM rpaHToBa Hehe
JoferbuBatu yroBope CBOjUM 3aBMCHWM WMW MOBE3aHWMM APYLITBUMA
OCMM aKko ce He ycrnocTaBu ofgroBapajyhu apaHxmaH, n (MB) rpaHTOBU
he OuTnM 00e36eheHn u cnposoheHn y cknagy ca OkBupom 3a
yrpaBrbatbe KMBOTHOM CpPeaMHOM W couujanHuM nuTawbuma  u
npuMerveuM MnaHom 3a yrnpasrbake XMBOTHOM CPEAVHOM Ha OCHOBY
HaBeLEeHOr OKBUpa.

2. Hehe ce npuctynutu gogerbmsamy, M3mMeHama, yknaarwy HUTU ogpuuamy o
Olr, Hutn 6uno koje oppenbe OBOr OOKYMEHTa, Ha HaduH Koju Ou, Mo
MuLIbeny baHke Mmorao HeraTMBHO fa yTude Ha cnpoBofemne MpojekTa; OMNr
MOXe OUTM M3MeHseH CaMO Yy KOHCynmTaumju ca, n y3 ogobpewe baHke. Y
cnyyajy cykoba uamehy ogpepaba Ol n oBor cnopasyma, npeoenagahe
onpenbe oBor cnopasyma.

I. Bop6a npoTuB Kopynuuje

3ajmonpumal, he ocurypaTtn cnpoBohene lNMpojekta y cknagy ca ogpenbama
CwmepHuua 3a 6opby npoTus Kopynuuje.

nO. 3awTtuTtHe Mepe

1. 3ajmonpumay, he o6e3beanTu ga:

(a) ce lNpojekat cnpoBoan y cknagy ca ogrosapajyhum ycnosuma Oksupa
3a ynpaBrbakbe XMBOTHOM CPEAUHOM M coumjanHum nutamwuma (ESMF)
n OkBMpPOM 3a MNONMUTUKY pacerbaBawa (RPF), kao u nonutmkama,
npoueaypama 1 apaHXMaHuma Koju ce npuMemsyjy 1 cnpoBsoae; u

(6) ESMF u RPF, wnu 6uno koja wwuxoBa oapeaba He wmory 6uTn
n3MereHe, CycneHOoBaHe, 1M3y3eTe, HUTU Ce Of HUX MOXe oJycTaTtu
6e3 npeTxoaHe nMcMeHe carnacHoctn baHke.

2. lMpe noyeTka rpaheBMHCKMX pagoBsa, 3ajmonpumad he:

(a) mpocrtaBuT baHum Ha opgobpaBakbe, peneBaHTaH (M) NnoTpebaH AKUMOHM
nnaH 3a pacerbaBake (RAP), ykibyyyjyhin peneBaHTHY couujanHy
npoueHy, y dopMuM M CaapXuHW NpuxBaTibMBOj 3a baHky, n (un)
notpebaH NnaH 3a ynpaBrbawe XNBOTHOM cpeamHom (EMP), y dpopmm
N cagp>XUHW KOju Cy NpuxBaTIibmBy 3a baHky;

(6) obe3beantn pa oppenbe HaBepeHor RAP u EMP Gyny apekBaTHO
YKIbyYeHe y NpearioxxeHe yroBope 3a HaBeeHe pajoBe; u

(8) o06e3beant na HaBegoeHn RAP Oyne/6yny objaBrbeH(u) 1, ocum cako
ce baHka He cnoxu gpyradmnje, cBe noBesaHe, afeKkBaTHE HafOKHage
O6yay ucnnaheHe y noTnyHOCTW, CBe y cknagy ca nose3aHum RAP wu
EMP, RPF n ESMF.

Opemakll. TMpahewe, n3BelwTaBake U BpeAHOBaH:€ NpojekTa
A. MpojekTHM nsBewTajn
1. 3ajmonpumay, he, npeko MIMHTP, npatutm u BpegHoBaTM Hanpeaak

NoCTUrHYyT y cnpoBofemwy [Npojekta u unspahusatu lNpojekTHe M3BelwTaje y
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cknagy ca ogpepbama Operbka 5.08. OnwTmMx ycrnoBa M Ha OCHOBY
nokasaTerba Koju cy npuxeatibveu 3a baHky. CBaku [NpojekTHM M3BeLUTa;
obyxsatahe nepuoa oA jeqHor karneHaapckor KBapTana u goctaBrbahe ce
BaHuK y poky og mecel AaHa no UCTeKy CBakor nepuoaa obyxsaheHor gatum
nsseLuTajem.

®duHaHCcKHjCcKo ynpaBrbake, hMHaHCUjCKU U3BeLLTaju U peBusnje

3ajmonpumay, he HajkacHuje gesepecet (90) gaHa o gatyma cTynawa Ha
cHary, npeko LI®J, n y cknagy ca npojekTHUM 3a4aTKOM KOju je MpUXBaTibus
3a baHKy, wvHCTanupatm v npunarogutn oprosapajyhu padyHOBOACTBEHU
codTBEP 3a NPOjEKTHO payyHOBOACTBO, OyLleTpare 1 3BELLTABaHE.

3ajmonpumay, he, npeko LdJ, ogpxasaTv unv yuymHWTM Oa ce oapxasa
cucTeM 3a hMHaHCKJCKO yrpaBrbake y cknagy ca ogpenbama Opgerska 5.09.
OnwTtumx ycnosa.

3ajmonpumay, he, npeko LidJ, nspahusatn n gocrasreatn baHuu, HajkacHuje
y POKy of udeTpgeceT neT (45) maHa Mo WUCTeKy CBakKor KarneHaapckor
KBapTana, npvBpemMeHe duHaHcujcke n3BellTaje 3a [lpojekaT 3a Koje Huje
n3BpLUeHa peBu3nja, koju he obyxsaTtaTtv gatu kBapTan, u 4mju he cdopmart n
cagpxaj 6utn npmuxeatrbmBu 3a baHky.

3ajmonpumay, he, npeko LdJ, n3spumti pesnsunjy PuHaHcKjckux nM3seLLTaja
y cknagy ca ogpenbama Operbka 5.09. (6) OnwTtmx ycnosa. CBaka peu3nja
duHaHcHjckux ussellTaja obyxsaTahe nepuog of jeoHe duckanHe rogvHe
3ajmonpumMua. PUMHaHCKjCKM M3BELUTAjU 3a KOoje je M3BpLUEHA peBu3Mja 3a
CBaku TakaB nepuod foctaBrbahe ce baHuM y pOKy Of HajkacHuje LwecT
MeceLM No UCTEKyY CBaKOr TakBor nepuoaa.

Opemak lll. HabaBka

A.

OnwTe

Pob6a, pagoBu M HeKoHcynTaHTcke ycnyre. HabaBka pobGe, pagoBa u
HEKOHCYNTaHTCKMX ycnyra 3a noTpebe [lpojekta koju ce duHaHcupajy
cpeacteuma 3ajma Bplumhe ce y cknagy ca 3axTteBuma yTBpheHum umm
nomeHytum y Opgersky | CmepHuua 3a HabaBke n y cknagy ca opgpenbama
OBOr oJerbKa.

KoHcynTtaHTcke ycnyre. CBe KOHCYNTaHTCKe yCnyre Koje Cy HeonxogHe 3a
MpojekaT u Koje he ce dmHaHcMpaTn u3 cpeacrtaea 3ajma Habasrbahe ce y
cknagy ca 3axTteBuma yTBpHEeHMM W noMeHyTuMm y ogerbumma | un IV
CmepHuMLUa 3a KOHCYNTaHTE M Y cknagy ca ogpeadama OBOr oferbka.

DeduHunumnje. TepmMuHM nNucaHW BENMKUM CrOBOM, KOPULNEHW y HacTaBKy
0BOr oferbka 3a onuc nojeanHux npoueaypa 3a Habaeke unu npoueaypa 3a
peBusnjy nojeguMHuMx yroBopa of cTpaHe baHke, ogHoce ce Ha meTofe
onucaHe y ogerbumma Il n 1l CmepHuua 3a Habaeke nnn ogerbumma ll, 111, 1V
n 'V CmepHULa 3a KOHCynTaHTe, y 3aBUCHOCTU of noTpebe.

MojeauHayHe npoueanype 3a HabaBKy pobe, pagoBa "
HEeKOHCYNTAHTCKUX ycnyra

MeRyHapoaHo HagmeTare. OCMM YKOMMKO y Tauyku 2. y farbeM TEKCTY Huje
apyradnje ogpeheHo, HabaBka pobe, pagoBa W HEKOHCYNTAHTCKMX ycryra
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BPWM Ce Yy OKBMPY YroBOopa [OAESbeHUX Ha OCHOBY MehyHapogHor
HagmeTama.

Opyre meTtoae 3a Ha6aBKy pobGe, pagoBa M HEKOHCYJITAaHTCKMX ycryra.
Cnenehe meToge nopen MehyHapoOHOr KOHKYPEHTHOr HaaMeTaka, Mory ce
KopucTuTK 3a Habasky pobe, pagoBa M HEKOHCYNTAHTCKUX yCryra 3a yroBope
KOju cy HaBefeHM y nnaHy HabaBke: (a) HaumoHanHo HagMeTake, Ha Koje ce
ofHoce gopaTtHe oppeabe y npunory osor [Nporpama; (6) KynosuHa; u (B)
OunpekTHo yroBapatbe.

MojeanHayHe npoueanype 3a HabaBKY KOHCYNTAaHTHCKUX ycryra

MU3bop Ha ocHoBy KBanuteta M ueHe. Ocum ako Huje Aapyradvje
aeumHucaHo y TaykM 2. y JarbeM TEeKCTYy, KOHCynTaHTcke ycnyre he ce
HabaBreaTv NnpumeHoMm metoae N36op Ha OCHOBY KBanuTeTa U LieHe.

Opyre meTtoge 3a u360p KOHcynTaHTCckux ycnyra. [lopen Wsbopa Ha
OCHOBY KBanuTeTa U LieHe, 3a HabaBKy KOHCYNTaHTCKMX ycrnyra 3a yroBope
Koju cy HaBefeHu y MNnaHy HabaBke Mory ce KOpUCTUTM U cnegehe metoae:
(a) M3bop Ha ocHoBy kBanudmkauuja KoHcyntaHata; u (6) [Npoueaypa
n3bopa n3 jeanHor nssopa 3a U3bop KOHCYNTaHTCKUX MpPMU.

PeBu3mnja oanyka o Habaskama o cTpaHe BaHke

Y TlnaHy HabaBke he ce yTBpAUTW Koju yroBopwu noanexy [lpeTxogHo;]
peBusnju on ctpaHe baHke. CBM octanmu yrosBopu noanexy HakHagHoj
pesusunju baHke.

Opemak IV. [MoBnauyewe cpeacraBa 3ajma

A.

OnuwTe

3ajmonpumal, Moxe noenavMTu cpeacTtBa 3ajma y ckrnagy ¢ oapenbama
UnaHa Il. OnwTtmx ycrnoea, 0OBMM OAESbKOM M JodaTHUM MHCTPYKLUMjaMa Koje
baHka yTBphyje C BpemeHa Ha BpemMe y3 obaBewTewe 3ajmonpumua
(ykbydyjyhm ,CmepHuue CseTcke ©OaHKe 3a noBnadvewe CcpeacTaBa 3a
npojekte” n3 maja 2006. rognHe Koje baHka Mmera NOBPEMEHO, HA HAYUH KOju
je MpumerMB Ha OBaj CnopasyM Yy Cknagy ca TakBMM WHCTpyKuujama), 3a
dmHaHcupare NoaobHNX pacxoda AeuHncaHnx y Tabenu y Taduku 2. Huxe.

Y cnepehoj Tabenu HaBefeHe cy CBe kaTeropuwje nogobHUX pacxoda Koju
mMory ©Outm  dumHaHcMpaHu 13 cpeactaBa  3ajma  (,Kateropuja”),
onpegerbmBame M3Hoca 3ajma 3a cBaky Kateropujy u npoueHaT pacxoga
koju he 61UTK buHaHCMpaHU 3a NpuxBaTIibLMBE TPOLLKOBE y CBakoj Kateropuju.
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KaTteropwuja U3Hoc MpoueHaTt MpoueHaTt
onpeferbeHOr | TPOLUKOBa KOjU | TPOLUKOBA KOju
3ajma he 6utn he 6uTn
(M3paxeH y ¢mHaHcupaHn | duHaHcUpaHu
eBpuMa) (v3yseTn op (ca yKiby4yeHum
nopesa) nopesuma)
(1 41.382.500
(a) Poba, pagosn, (a) 100%
HEKOHCYNTaHTCKe
ycnyre, 3a
MpojekaT, ocum 3a
Oenose 3.bn 3. (€
36.000.000)
(6) KoHcynTaHTCKe
ycnyre 3a npojekar, (6) 100%
ocum 3a enose 3.b
n 3.B (€ 5.382.500)
(2) F'paHTOBM Yy OKBUPY 1.500.000 100%
Hena 3.6 MNpojekta
(3) CybBeHumje y 4.000.000 100%
oksupy [ena 3.B
MpojekTa
(4) NpucrynHa HakHaga 117.500 M3Hoc ce nnaha
y cknagy ca
Operbkom 2.03
oBor
cnopasyma un'y
cknagy ca
Operskom 2.07
(6) OnwTnx
ycnoBa
YKYNAH N3HOC 47.000.000

B.

1.

Ycnosu 3a noBnavewe cpeacTtasa; Mepuog nosnavewa cpeacrasa

M3y3eTHO oa oapendw [ena A. oBOr oferbka,

(a) wucnnate ce Hehe BpwuMTKM 3a nnahawa M3BpLUEHA Npe AaTyma OBOr
cnopasyma, OCUMM Yy Crnydyajy noBnadvewa CpefctaBa [0 YKYMHe cyme
Koja Hehe npehu m3Hoc op cto xurbaga espa (EYP 100.000,00) 3a
nnahawa u3BplIEHa npe Tor gatyma M 1o daHa 1. geuembpa 2016.
roavHe UnM HaKkoH TOr AaTyma 3a npuxsaTibuee pacxoge y Kateropuju

(1)



2.

(6)

(8)
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y KaTteropuju (2) nsnag:

(n) 3ajmonpumal, Moxe fa noBy4ve U3HOC Koju Hehe npehn nsHoc oa
jeaHor mwunuoHa espa (EYP 1.000.000.00) kao aBaHC, noA
ycnoBom fAa je 3ajmonpumad, npeko MIMHTP, yceojuo OIl, koju
je 3apoBorbaBajyhu 3a baHky, Ha HauvH yTBpheH y Opersky |.B
0BOr Nporpama;

(un)  3ajMonpumay, MOXe [a MoByYe M3HOC Koju Hehe npehu neTcTo
xubaga eBpa (EYP 500.000,00), nog ycnoBoM Ja je
3ajmonpumal, OoCTaBMO [oka3e Koju cy 3agoBorbaBajyhu 3a
BaHky oa cy KOpUCHMUM rpaHTa MCKOPUCTUIN aBaHCHa CpeacTBa
rpaHToBa M [a Cy CpeAcTBa noByyeHa y cknagy ca Ogerbkom
IV.5.(0)() wn3Hag 3a npuxBaTibMBE pacxode Yy ckrnagy ca
npensvheHMM HameHaMa y OKBMpPY FpaHTOBa, W Yy cknagy ca
ogroeapajyhmum  crnopasymmma O rpaHTOBMMA, KOjU Cy
3agoBosbaBajyhn 3a baHky; n

(uun) HeszaBucHo op Operska IV.B.1(6)(Mn) uW3Hag, YKONUKO MO
MuLIberwy baHke, n3HoCK Koju cy aBaHCHO ynnaheHu y ckragy
ca Operskom IV.B.(6)(n) Hucy wckopuwheHn 3a npensuheHe
HameHe y OKBupy rpaHToBa, 3ajmonpumalr, he pedyHanpaTu
n3HoCce TUX aBaHca (M1 Jeo aBaHca koje yTBpau baHka) baHum
ooMax HakoH npujema obasewTewa baHke. Ocum ako Huje
apyraunje pgoroBopeHo ca 3ajmonpumueM, baHka Moxe fa
OTKaXke U3HOC cpeacTaBa Koja cy pedyHaMpaHa Ha Taj HauvH; 1

y okBupy Kateropuje (3) nsHag, 3ajmonpumay, MOXe, Ha FOAMLIHEM
HMBOY, Aa NOBy4Ye U3HOC jefHaK M3Hocy Koju 3ajmonpumal, pedyHanpa
peneBaHTHMM TNOKanHWM camoynpaBama 3a (PUHaHCUMpare HUXOBUX
doHaoBa 3a coumjanHy nomoh (a kao goka3 he NoCNy>XMTU HaLWOHarHM
OylleT 3ajmonpumMLa 3a peneBaHTHY puckanHy roguHy), anum koju Hehe
npehn usHoc oa jeagHor munuoHa eepa (EYP 1.000.000,00), 3a cBaku
rogvikyn nepuod cnposofena [Npojekta; mehyTnm, 3a 4eTBpTY roguHy
cnpoBofena lNpojekTa, ykonmko HenoBy4YeHn mM3Hoc u3 Kateropuje (3)
Oyne Behu of jegHor mununoHa espa (EYP 1.000.000,00), 3ajmonpumal,
MOX€e [a NOBYyYe M3HOC jegHak M3Hocy koju 3ajMonpumau, pedyHaumpa
peneBaHTHMM TNOKanHWM camoynpaBama 3a (PUHaHCUMpare HUXOBUX
doHOoBa 3a couujanHy nomoh 3a Ty (puckanHy roguHy, OO nyHor
n3HOCa HenoBy4eHunx cpeacTtasa 3 Kateropuje (3).

Oatym 3aBpLueTka npojekTa je 30. geuembap 2022. roanHe.
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Mpunor
NMPOrPAMY 2
Mpouenype koje ce npuMemyjy 3a HaUMOHaNHO HagMeTakwe Cy OHe Koje Cy

neduHucaHe y lMNporpamy 2 oBor cnopasyma, noA ycrioBOM Aa Ccy Te npouenype y
cknagy ca Operskom | u ctaBosuma 3.3 1 3.4 CmepHuua 3a Habasky, u cnegehum
aodaTtHuM ogpeabama:

1.

10.

11.

12.

MocTynak OTBOpPEHOr TeHAepa Kao LWTO je AeduHncaHo y 3akoHy O jaBHUM
HabaBkama Penybnunke Cpbuje npumeryje ce Ha CBe yroBopeE;

CtpaHu noHyhaum Hehe ©OWTM cnpeyeHn Oa YYecTBYjy Yy HagMeTawy MU
npeaHocT 6mno koje BpcTe Hehe OmTK fata gomahum noHyhaumma y npouecy
HagmeTawa. [pxaBHuMm npegysehuma y Cpbuju je [os3BorbeHo ga ce
Hagmehy caMo YKOJMKO Cy NpaBHO U PMHAHCMK|CKM CaMOCTarnHM U ako nocnyjy
y cknagy ca ogpenbama npuspegHor npasa 3ajMonpumLa;

Hapyuunay he kopuctmtn mogen TeHAepcke AOKymeHTauwuje koju je baHka
opobpuna;

YKonuko cy noHyheHe LeHe BuLIE Of 3BaHUYHUX NpoLeHa, NoHyae ce Hehe
oabuTtn 6e3 npeTxoaHe carnacHoctu baHke;

lMocTynak jeaHe jeoMHCTBEHE KOBEPTE Ce KOPUCTU 3a NOAHOLEHE NOHYAA;

HakHagHa kBanudmkaumja ce cnpoBoaM camo 3a HajnoBOSbHMjer noHyhaua;
HWjeoHa noHyaa Hehe 6uTM oabujeHa y TPeHYTKY OTBapaka MOoHyaa Ha
OCHOBY KBanudukaumja;

MoHyhaun Kkoju HacTynajy kao MeLoBUTO ApYywTBO, cHocuhe conupapHy
0OrOBOPHOCT;

Yrosopu ce goaerbyjy noHyhauvy Koju je 4oCTaBuo HajlmoBOSbHU]Y MOHYAY, KOju
je cywTuHckM ogrosapajyhu, a 3a kora je yTBpheHo Aa je KBanmMdukoBaH U
ucnywasa yHanpea geduHucaHe n objaBrbeHe KpuTepujyme oLeHe;

HakHagHu nperoBopu ca HajnoBOSbHUUM 1N 6MNo Kojum Apyrum noHyhadyem
HaKOH NoAHOLLEeHa NoHyaa Hehe BUTK JO3BOIbEHM;

OyropoyHu yroBopu (oyxu og 18 meceumn) mopajy Aa cagpxe ogroeapajyhe
oapenbe o ycknahuBamwy LieHa Koje cy npuxBaTibmBe 3a baHky;

TeHgepcka OOKyMeHTaumja 1 yroBop Koju cy npuxeBaTribmeu 3a baHky mopajy
cagpxatn ogpenbe y Kojuma je cagpxkaHa nonutuka baHke o caHkuunjama
npema npegysehvma v nojegvHUMMa 3a Koje ce YyTBPAW Aa CY YKIby4YeHU y
npeBapHe 1 KOpYNTUBHE padh-e y cknagy ca CmepHuuama 3a HabaBky; 1

Y cknagy ca CmepHuuama 3a HabaBKy, cBaka TeHAepcKka OOKyMeHTauuvja u
YyroBop koju ce dwuHaHcupajy cpeactBuma 3ajva Mopajy na obesbene pa
noHyhaun, pobaBrbaus M u3Bohauu, M HUXOBM nNoaussBohaun, areHTy,
ocobrbe, KOHCYNTaHTW, npyxaouwn ycnyra unm gobasrbaum omoryhe baHum
Aa BpLUM KOHTPONY CBUX padyHa, eBuaeHuUmje n octane JOKymMeHTauuje koja
ce OOHOCW Ha nogHolwewe MoHyaa M da peBu3op Kora umeHyje baHka
n3BpLn pesu3njy. Pagrwe koje umajy 3a unrb a crnpede peanusauujy npasa
BaHke Ha koHTpony u peBu3Wjy, kako je aedwuHucaHo y CmepHuuama 3a
HabaBKy, YMHe ONCTPYKTMBHY Mpakcy, WTO je Takofe paeduHucaHo y
CwmepHunuama 3a HabaBky.
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NMPOIrPAM 3
MnaH oTnnare

1. Cneneha tabena npukasyje Oatyme otnnaTe rmaeHuue 3ajMa u npoueHaT
YKYMHOTr M3HOca rnaBHuLe 3ajma Koju ce oTnnahyje Ha cBaku [latym otnnare
rnaenuLe (,Yaeo pate”). Ako cy cpeacTtsa 3ajma y NOTNyHOCTU MOBYyYeHa A0
npeor [aTtyma oTtnnate rnaeBHuue, baHka ogpehyje u3Hoc rnmaBHuue 3ajma
koju je Bajvonpuman ayxkaH pga otnnahyje Ha cBaku [aTym oTtnnate
rmaBHULE TaKO LUTO MOMHOXMW: (@) cpeacTea 3ajMa Koja cy noBy4veHa 4o NpBor
Hatyma oTnnaTe rmaBHuue ca (6) Yoenom pate 3a cBaku [JaTym oTtnnarte
rmaBHuLE, NPU YEMY Ce Tako A0OMjeH U3HOC MOXe KOpPUroBaTu, YKOnuko dyae
noTpebHO, U ymawunTN 3a CBE U3HOCE HaBefdeHe y Tauyku 4. OBOr nporpama,
Ha koje ce npumeryje KoHBepauja BanyTe.

ﬂ y

Caakor 1. jyHa u 1. geuembpa
noyeswn o 1. jyHa 2022. roguHe

na cee 10 1. jyHa 2037. roauHe 3.13%
Ha gaH 1. peuemb6pa 2037. roguHe 2.97%
2. Ykonuko cpefactBa 3ajMa HUCY Yy MOTMYHOCTU MOBy4YeHa Ao npsor [datyma

oTnnate rnaBHuLUE, M3HOC rMaBHUUe 3ajma koju 3ajmonpumau otnnahyje
csakor [Jatyma oTnnaTte rnasHuue ogpehyje ce Ha cnegehn HaunH:

(@) VY cnyyajy pa je 6uno koju oeo cpepctaBa 3ajma MOByYeH 4O MPBOT
Oatyma otnnate rnaeHuue, 3ajmonpumay, oTnnahyje noByyeHa
CpeacTBa, Ha AaTyMm Koju je y cknagy ca Tadkom 1. oBor nporpama.

(6) Caakn M3HOC KOju je noBy4eH nocne npeor [JaTyma oTnnarte rnasHuLe,
otnnahyje ce cakor [atyma oTnnarte rnaBHuUe Koju naga nocne
JaTyma noBenadvena, a y M3Hocuma koje ogpeau baHka, MHOXewem
M3HOCA CBaKOr TAaKBOI MOBMa4yer-a ca pas3fioMKoM u4njn je Gpojunau
opurMHanHu Ygeo pate HaBefeH y Tabenu y Tauku 1. oBOr nporpama,
3a HaBegeHn JaTtym otnnate rnasHuue (,OpurnHanHu ygeo paTte”), a
umju je umeHunay 36up ceux npeoctannx OpurnHanHWx yoena paTe 3a
Jdatyme otnnaTte rnasBHULE KOjU Najajy Ha Taj JaH Unv nocre TaksBor
AaTyma, TakBu M3HOCK Koju ce otnnahyjy Mopajy ce kopurosaTu, npema
notpebu, aa 6m ce ogysenu CBM U3HOCWU HaBedeHW Yy Taukm 4. oBor
nporpama, Ha Koje ce npumetrbyje KoHBepanja BanyTe.

3. (@) CpeactBa 3ajma noBydeHa y pOKy Of ABa KaneHaapcka meceua npe
Hekor [atyma oTnnarte rnaBHULE, UCKIbYYMBO Y CBPXY M3padvyHaBaka
n3Hoca rnasBHuLe koju ce otnnahyje Ha 6uno koju Odatym ortnnarte
rmaesHuUUe, cmaTtpahe ce nNoBy4YeHMM K HeoTnnaheHum Ha apyrn Jatym
oTnnaTte rmaBHMLE HaKoH AdaTyma noBnadewa u otnnahyjy ce cBakor
Hdatyma oTtnnate rnmaBHuMue, noyeBwMW on Apyror [datyma ortnnare
rmaBHuLE Nocne gaTyma noBnayema.
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(6) He wnsysumajyhu ogpepnbe nogTtadke (a) oBe Tauke, ako O6uMno kapa
BbaHka ycBoju cucteMm [focTaBrbaka Hanora 3a nnahawe no poky
gocneha npema kojeM ce Hanosu 3a nnahawe u3gajy Ha unum nocne
oaroeapajyher [Jatyma otnnaTe rnaBHuue, ogpeabe Te noarayke Bulle
ce Hehe npumewnBaTM Ha OMNO KOja MoBnayera M3BPLUEHA HAKOH
yCBajatba TakBor cucrema.

He wnsyaumajyhu oppenbe Ttay. 1. u 2. oBor nporpama, HakoH KoHBepauje
BanyTe LEenokynHor unu genvmmyHo lNoeyyeHor usHoca 3ajma y OpobpeHy
BanyTy, M3HOC KOjU je Ha Taj HauMH KoHBepToBaH y OnobpeHy BanyTy, a Koju
ce Moxe oTnnatutM Ha 6uno koju OaTym ortnnarte rnasHuue y [lepuoay
KoHBep3uje, ogpehyje baHka MHOXeHeM TakBOI M3HOCA Yy H-EroBOj BanyTu
AeHoMuHaumje HenocpeaHo npe KoHBep3auvje nnm ca: (M) Mewaydkmum Kypcom
Koju ogpaxaBa M3HOC rnaBHuue y OnobpeHoj BanyTM nnaTuB O CTpaHe
baHke npema TpaHcakumju ocurypama of KypcHor pusuka (Currency Hedge),
y Be3u ca KoHBep3ujoM; unm (uu) ako baHka Tako oanyum y cknagy ca
CmepHuuama 3a KOHBEpP3Wjy, KOMMOHEHTOM pedepeHTHOr MeHa4dKkor Kypca
PedepeHTHe cTone.

Ykonuko je lNoBydyeHn usHoc 3ajMa O4EHOMUHOBAH Y BULLE Of jedHe BanyTte
3ajma, ogpembe oBOr nporpama npuUMeElYjy Ce OABOjJEHO Ha M3HOC
OEHOMWHOBAH y CBakoj oA BanyTta 3ajMa kako bu ce CTBOpPUO 04BOjEeHM NnaH
oTnnarte 3a CBaku oA TUX U3HOCA.
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npunor

Opemvakl. [OeduHuumje

1.

,LCMepHuue 3a 6o0pby npoTtmB Kopynuuje” o3HadaBa ,CmepHuue 3a
cnpeyaBawe W Gopby MpoTMB npeBapa W Kopynuuje y UHaAHCUpawy
npojekaTta dpmHaHcHMpaHmx u3 3ajmosa MBP[ u kpeguta un rpanHtosa VOA”, oa
15. okTobpa 2006. roguHe u namereHe y jaHyapy 2011. roguHe un 1. jyna
2016. roguHe.

.Kareropuja” o3HayaBa karteropujy HaBegeHy y Tabenn y Operbky [V
lMporpama 2 oBor cnopasyma.

.LleHTpanHa dwugyunjapHa jeauHuua” unu L U®J” o3HauvaBa LeHTpanny
dvayumjapHy jegmHuuy 3ajmonpumua  ytBpheHy y Opereky 1.A.1.(0)
Mporpama 2 oBOr cnopasyma OLHOCHO HEHOr npaBHOr crnenbeHuka,
npuxeBaTrbmBor 3a baHky.

,CMepHMLEe 3a KOHcynTaHTe” o3HayaBa ,CmepHuue: Ogabup u aHraxosame
KOHcynTaHaTta of cTpaHe 3ajmonpumaua CeeTcke OaHKke y OKBMpPY 3ajMoBa
MBPL n kpeguta u rpaHtoBa VOA” n3 jaHyapa 2011. roguHe (M3mereHe y
jyny 2014. roguHe).

.KoHcynTaTmBHa rpyna” o3HadaBa KoHcynTaTmBHy rpyny 3ajMmonpumua
ytBpheHy y Operbky LA.1.(r) Mporpama 2 oBor cnopasyma OLHOCHO H-€HOT
npaBHOr cneabeHuka, NpuxBaTibLMBOr 3a baHky.

,[1BO” 03Ha4aBa NpeaLIKONCKO BacnuTawe u obpasoBar-e.

,OKBMP 33 ynpaBibake XMBOTHOM CPEAUHOM W couMjanHUM NUTamuma” unm
,ESMF” o3HauaBa OkBup 3a ynpaBrbake XUBOTHOM CPeMHOM U COLMjanHNM
nMTawnma Koju je npunpemmo 3ajmonpumal, a Koju je 3agoBorbaBajyhu 3a
BaHky, objaBrbeH 15. HoBembpa 2016. roguHe, a nyTem ekcrtepHe Beb
cTpaHuue baHke 18. HoBembpa 2016. rogumHe, koju yTBphyje BepoBaTHe
yTuuaje MNpojekta Ha XUBOTHY CpeauHy M couujanHa nuTawa, noTeHuunjanHe
Mepe 3a ybnaxaBarwe YTBpHEHUX pusmka, MPOLEHY WHCTUTYLMOHAMNHMUX
KanauuTeTta MHCTUTYUMje koja cnposoawu [NpojekaT u mMepe 3a nonywabarke
npasHuMHa Yy KanauuteTuma, Kao W npoueHy noTpebHor OyuyeTta 3a
cnpoBoferwe OKBMpPa W MOBE3aHWX WHCTpyMeHaTa, WM CMepHuue 3a
npunpemare npoLeHa yTuuaja Ha XXMBOTHY CpeavHy M coumjanHa nuTama 3a
nojeavMHayHe akTMBHOCTM wu/mnu [lnaHoBe 3a ynpaerbawe >KUBOTHOM
CpeanHoM.

.[IMaHoBM 3a ynpaerbawe XMBOTHOM cpeauHom” unu ,EMP” o3HauvaBa
OOKYMEHTE 3a KOHKpeTHe Inokauuje, koje ycBaja 3ajMonpumau, U Koju cy
3agoBosbaBajyhu 3a baHky, y cknagy ca OkBMpOM 3a ynpaBibake XXUBOTHOM
CpeaMHoM u couujanHuMm nuTakbhma 3a [lpojekat, koju he pa Oyay
npunpemMer-eHn 1 CnNpoBedeHU Ha HauMH KOju je y MoTnyHOCTW ycknaheH ca
OkBUpPOM 3a ynpaBrbake XMBOTHOM CPEOUHOM U COLMjanHUM NUTakwMMa, a
“EMI” ce ogHocwu Ha jeqaH Takas EMI.



10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

43

,HoBYaHa couujanHa nomoh” oO3HayaBa (UHAHCUjCKY MOAPLUKY Koja ce
obe3behyje kopucHuuMMa, a koja je yTBpheHa y 3akoHy o couujanHoj
3awmumu 3ajmonpumua, objaBrbeHoMm Y ,,Cnyxb6eHoM rnacHuky Penybnuvke
Cpbuije”, 6poj 24/11.

,OnwTN ycnosn” o3Havaea ,OnwTte ycrnose 3a 3ajmoBe MehyHapoaHe 6aHke
3a o6HoBY U pas3Boj”’, og 12. mapta 2012. roguHe, y3 U3MEHE HaBELEHE Y
Operbky Il oBor lNpunora.

,000op 3a opobpaBake rpaHTOoBa” WM ,OO0” o3HadaBa Opbop
3ajmonpumMua 3a opobpaBawe rpaHTOoBa yTBpheH y Opereky LA.1.(1)
Mporpama 2 oBoOr cnopasyma OOHOCHO H-EroBOr MpaBHOI crieadbeHuka,
npuxeBaTrbmBor 3a baHky.

,OnepaTmMBHM NpPUPYyYHUK 3a rpaHToBe” unu Ol o3HayaBa onepaTuBHU
NpUpYy4YHMK 3a rpaHToBe yTBpheH y Opersky |.B. MNporpama 2 osor cnopasyma,
W HaBedeHW MPUPYYHUK MOXe OUTU M3MeHeH C BpeMeHa Ha Bpeme, Y3
NpeTxoaHo nucaHo opobpere baHke, a Taj TepMuH oOyxBaTa OMNO kakee
nporpame y HaBeEeHOM MPUPYYHUKY.

. |pPUHYOHO pacerbaBare” 03Ha4vaBa: (a) NPUHYAHO Mpey3MMane 3eMIbuLLTa
WTO OoBoAM [0 (M) npecerbewa unu rybuTka CKMoHWwTa, (M) rybutka
WMOBUWHE WNM MpUCTyNa WMMOBMHMU K (MuMKM) rybuTka M3BOpa npuxoga wunu
cpefcrtaBa 3a xwuBoT, 6e3 ob3upa ga nu cy norofeHa nuvua Mopana ga ce
npecene Ha Apyry nokauujy; wnu (6) nNpuMHYOHO OrpaHuyaBake npuctyna
3akoHOM oapeheHum napkoBuMa M 3awTnheHum obrnactuma LWTo JOBOAM A0
HeraTMBHOr yTuLaja Ha XMBOTHWU CTaHZapA Tor nuua.

,JloKkanHa camoynpaBa” O3HayaBa NnokanHe camoynpase 3ajMonpumMua Kao
WTO je AeduHUcaHo Yy 3akoHy O soKafHoj camoyrpasu 3ajvonpumua,
ob6jaBrbeHoM y ,CnyxbeHom rnacHuky Penybnuke Cpbuje”, 6p. 129/07 u
83/14.

»,MWHUCTaApCTBO MpOCBETE, Hayke M TexHomnowkor passoja’ wim ,MIMHTP”
O3HayaBa MwuWHMCTapCTBO nMpocBeTe, Hayke W TExXHOMNOLIKOr passoja
3ajmonpuMLua O4HOCHO HErOBOr NpaBHOTr crieabeHnka nnm cnegbexuke.

»MuHuctapctso duHaHcuja” nnn ,M®” osHavaBa MuHUCTapcTBO (PpMHaHCK]a
3ajmonpuMLua O4HOCHO HErOBOr NpaBHOr crieabeHnka nnm cnegbeHuke.

-,MUHUCTApPCTBO 3a paf, 3anowsbaBake, Gopayka M coumjanHa nuTawa’
03HayaBa MwuHucTapcTBO 3a pap, 3anowrbaBake, Gopayka M couujanHa
nMTakwa 3ajMonpumLa nnu HEeroBor NpaBHor cneadeHuka nnu cnegdeHvke.

,OnepaTmMBHM TPOLLKOBU” O3Ha4YaBa onepaTMBHE TPOLLUKOBE KOjU Cy AUPEKTHO
Hactanu kog MIMHTP y cnposohewy [pojekta, ynpasrbawy U npahewy,
yKIbyyyjyhu cnepehe, cBe 3acHOBaHO Ha MnepvoauMyHUMM OyLieTuma Koju cy
npuxBaTibMBu 3a baHky: (a) TpowkoBu 3a 3anocneHe y JYI; (6) obyka,
KOHdepeHUmje, CTyamjcka NyToBawa U ceMuHapu 3a 3anocneHe y JYTI1; (B)
objaBremBakbe uHGOpMaUmja Be3aHMX 3a npojekat; (r) M3HajMIbuBare
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KaHLUenapujckor NpocTopa U KoMyHanHe ycnyre; (4) ocurypare, oapxaBarbe
1 nonpaeka kaHuenapujcke onpeme; () oapxxasare U1 nonpaska Bo3una; (e)
nytoBamne; () 6e3beqHoCT; (3) kKOMyHUKaumja; (1) 6aHkapcke nposusuje; 1 (j)
APy pasHU TPOLLUKOBU AMPEKTHO Be3aHu 3a lMpojekar.

.l 1pedLwkorncka mpexa nomohun” unun MMAH” o3HayaBa Mpexy npaktudapa y
obnacti npepaLlKonckor BacnutTaka M obpasoBaka Kojy je YCcrnocTaBuno
MIMHTP y capagtu ca Oevjum doHaom YjeamweHux Hauuvja (YHULE®) n
napTHepuma.

,MecTo y npejLlKonckoj yCTaHoBKW” O3HavaBa (HU3NYKO MECTO HEeOMXOAHO
Kako Ou ce npyxuna nogplika AeTeTy MNPeALUKONCKOr y3pacta 3a ynuc Yy
NpeaLLKorcKy ycTaHoByY; ,MecTa y npeaLlKosnckoj ycTaHoBU” 03HavYaBa BuLle
Of jeqHor TakBor MecTa.

,CMepHuue 3a HabaBky” o3HadaBa ,CmepHuue: HabaBka pobe, pagoBa u
HEKOHCYNTaHTCKUX ycnyra y okesupy 3ajmoBa WMBP[ wn kpeauta u rpaHToBa
MOA opn ctpaHe 3ajmonpumaua CseTcke OaHke” u3 jaHyapa 2011. roguHe
(n3merseHe y jyny 2014. roguHe).

.[1naH HabaBke” 03Ha4aBa nnaH Habaske 3ajmonpumua 3a lNpojekaT, oa AaHa
14. peuembpa 2016. roguHe, a koju je ytBpheH y Taukm 1.18 CmepHuua 3a
HabaBky 1 Tadkm 1.25 CmepHuLa 3a KOHCYNTaHTe, U Koju he OUTK axxypupaH C
BpeMeHa Ha BpeMe y cknagy ca ogpenbama HaBeeHMX Tavaka.

~JeavHiua 3a ynpasrbawe npojektom” unun L JYI” o3HavaBa jeguHuuy 3a
ynpaerbate npojektom ytBpheHy y Operbky |.A.1.(a) lNporpama 2 osor
cnopasyma OJHOCHO H-eHOT MpaBHOT crieabeHnka NpuxeaTibUBOr 3a baHky.

,[1pOjeKkTHN onepaTtMBHN npupydHmnk” wunn MO o3HayaBa NPOjEKTHM
onepaTuBHM NpupydHKK yTBpheH y Opersky |.b. Mporpama 2 oBor cnopasyma,
a HaBedeHW MPUPYYHUK MOXe OMTU u3MeweH C BpeMeHa Ha Bpeme, Y3
npeTxoaHo ogobpere baHke, a Taj TepMuH ykibydyje cee nporpame y MOrT.

,LIpBEHN KpCT” O3HayaBa NOKanHy HeBnaauvHy opraHusauujy UcTor Hasusa
KOja npyxa XymaHuTapHy nomoh, nomoh Yy cnydajy kaTtactpoda u
obpaszoBamnsa y Cpouju.

»+AKLNOHM NniaHoBU 3a pacerbaBare” unm ,RAP” 03HayaBa LOKYMeHTauujy 3a
KOHKpeTHe nokauuje, YCBOjeHy oA cTpaHe 3ajmonpumua, U 3agoBorbasajyhy
3a baHky, koja he 6uTM npunpemrbeHa K CnpoBedeHa Ha Ha4MH KOju je
noTnyHo gocnenaH OKBMpPY NONUTMKE 3a pacerbaBakbe; a ,AKLMOHM NMaH 3a
pacerbaBate” nnun ,RAP” o3HayaBa jegaH TakaB nnaH.

,OKBMp MOnuTUKe 3a pacerbaBawe” unu ,RPF” 03HauyaBa JOKyMEHT Koju je
npunpemuno 1 yceojuo 3ajmonpumal Ha gaH 15. HoBembGpa 2016. roguHe n
nytem ekcrtepHe Beb ctpaHuue baHke 18. HoBemGpa 2016. roguHe, Koju
gedvHvwe npouedype 3a pacerbaBakbe, WMHCTUTYLMOHAamNHe apaHxmaHe,
KpuTepujyme nogobHoCTM M HagokHade, ykibydyjyhm  npouenype
oapefuBawa BpPedHOCTM, jaBHe KOHcynTauumje u ydewhe, kpuTepujyme 3a
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npahewe n BpegHoBawe U ObGjaBrbuBare Koju he OGUTU MpuUMeEHUBaHU Yy
npunpemamy 1 cnposoherwy AKUMOHNX NNaHOBa 3a pacerbaBabe.

.[lopesn” o3Ha4yaBa TEPMWH Koju je aeduHucaH y OnwTum ycrosuma u Koju
yKIbyudyje ,HajokHage, faxbuHe, Takce n LapuHe OMno Kakse npupoae Koje
Cy Ha CHa3u Ha gaTyMm NOTnMCMBaka OBOr CMopasymMa UMM Cy HameTHyTe
HaKoH Tor gaTtyma”.

.PagHa rpyna” os3HavaBa PapgHy rpyny, ytBpheHy y Opereky 1.A.1.(B)
Mporpama 2 oBOr cnopasyma OLHOCHO HEHOr npaBHOr crnenbeHuka,
3agoBosbaBajyher 3a baHky.

Opgermbakll. W3meHe OnwTKX ycrnoBa

OnwTK ycnoBu ce oBUM Memnajy Ha cnegehn HauuH:

Y Cappxajy, ynyhusanwe Ha Operske, HasvBe Operbaka 1 6pojeBe Operbaka
ce Mehajy Kako bu ogpakaBana naMeHe HaBefeHe y Aarbem TEKCTY.

Opermvak 3.01. (MpucmynHa HakHada) ce Mera Tako ga rnacu:

,O0nervak 3.01. [lpucmynHa HakHala; HakHada 3a HeuckopuwheHa
cpedcmea

(a) Bajmonpuman he nnatuTn NpUCTynHy HakHagy baHum 3a nsHoc 3ajma
no ctonu HaBedeHoj y Cnopasymy o 3ajmy (,[1pnctynHa HakHaga”).

(6) 3ajmonpumay, he nnatutm baHum HakHagy 3a HeuckopuwheHa
CpeacTBa Ha HenoBydeHa cpeacTBa 3ajMa NO CTONM HaBedeHo] Yy
Cnopasymy o 3ajmMy (,HakHagpa 3a HeuckopuwheHa cpeacrsa’).
HakHapa 3a HeuckopuwheHa cpeactea ce obpadvyHaBa of AaTyma Koju
cregn wesgeceT faHa HakoH pgatyma Cnopasyma o 3ajMy [0
oprosapajyhux gatyma Ha koje 3ajMonpumal, noenadv unu oTtkasyje
cpeacTBa ca padvyHa 3ajma. HakHaga 3a HeuckopuwheHa cpeacTsa ce
nnaha nonyroavike Ha ceakn JaTtym nnahawa.”

Y Mpunory, OeduHnumje, cea ynyhusarwa Ha 6pojeBe Operbaka n Tavaka,
n3MereHa Cy, Kako je notpebHO, Kako 6w ofpaxasana Hanmpen HaBedeHe
n3meHe y nacycy 2.

Mpunor je nsmerweH yHolwewem HoBe Tadke 19 ca crnegehom gedmHMUMjoM
.HakHage 3a HeuckopuwheHa cpeacTea’, a HapeaHUM Tadkama ce y cknagy
ca TMM Meha Hymepauuja:

,19. ,HakHaga 3a HeuckopuwheHa cpeacTtea” oO3Ha4YaBa HakHagy
HaBefeHy y Cnopasymy o 3ajmy 3a notpebe Operbka 3.01(6).”

Y npeHymepucaHoj Taukm 49 (npBobuTHO Tauka 48) lMpwunora, geduHuumja
TepMmmnHa [llpuctynHa HakHaga” ce Mewa Tako WwTo ce ynyhmBawe Ha
Opervak 3.01 3ametyje ynyhusawem Ha Opgerbak 3.01 (a).

Y npeHymepucaHoj Taukm 68 (npBobuTHO Tauyka 67) lMpwunora, geduHuumja
TepMmuHa ,McnnaTa 3ajma” Mera ce 1 rnacu:
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,08. ,Mcnnata 3ajma’ o3HayaBa M3HOC Koju ynnahyjy ctpaHe y 3ajmy
BaHun y cknagy ca MnpaBHUMM yroBopuMa MnuM OBMM OMLITMM YCIOBMMA,
yKIbyyyjyhu (anm He orpaHudaBajyhu ce Ha) OuNno Koju W3HOC NOBYyYeHOT
3ajMa, kKamaTe, NPUCTYNHEe HakHaje, HakHade 3a HeuckopuwheHa cpeacTsea,
3aTe3He kamaTte (YKONWKO je uma), npemuje 3a npeBpemeHy oTnnaTy, 6uno
KakBe HakHaje 3a TpaHcakuuje 3a KOHBEp3ujy Unu npeBpeMEHO OKOHYaH-Ee
KOHBep3uje, HakHade 3a chukcupare BapujabunHe mapxe (YKONUKO je uma),
6uno kakee npemuje nnaTvMBe HaKOH YCMOCTaBIbakba HajBuLLE KamaTHe CTone
unu pacnoHa kamatHe cTone U 6OwMno KakBor u3HOca koju nnaha
3ajmonpumal.”

Y npeHymepucaHoj Taukm 73 (npBoOMTHO Tauka 72) lMpwunora, geduHuumja
JaTtyma nnahawa” je MameweHa Tako LITO ce Opuwe ped ,je” a peuu ,u
HakHapga 3a HeuckopuwheHa cpeactsa” ce ymehy HakoH peun ,kamaTta’.
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YnaH 3.

OBaj 3akOH cTyna Ha cHary OCMOr [faHa oA fJdaHa ofjaBrbuBakba Yy
,Cnyx6eHom rnacHuky Peny6nuvke Cpbuje — MefyHapogHu yrosopu”.
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OBPA3JNNIOXEHWE

I. YCTABHM OCHOB 3A JOHOLUEHE 3AKOHA

YcTaBHUM OCHOB 3a [AOHOLLEHEe OBOr 3aKoHa caapxaH je y unaHy 99. ctas 1.
Tauka 4. YctaBa Penybnuke Cpbuje, npema kome HapogHa ckynwrtuHa Penybnuvke
Cpbuje noTBphyje mehyHapogHe yroBope kaga je 3akoHOM npenBuhieHa obaBesa
HMXOBOT NOTBPHMBaH-a.

Il. PASJTIO31 3A NMOTBPBUNBAHE

Pasno3sn 3a notephuBarwe Cnopasyma o 3ajMmy (IMpojekaT WHKIY3MBHOT
npegwkonckor obpasoBakba M BacnuTawa) u3mehy Penybnuke Cpbuje un
MehyHapoaHe GaHke 3a 06HOBY U pa3Boj, koju je noTnucaH 12. maja 2017. roguHe y
beorpagy, cagpxaHu cy y oapeadbw unaHa 5. ctaB 2. 3akoHa O jaBHOM ayry
(,Cnyx6enn rnacHuk PC”, 6p. 61/05, 107/09, 78/11 n 68/15) npema kojoj HapoaHa
ckynwtvHa Penybnuke Cpbuje opnydyje o 3agyxuBawy Penybnuke Cpbuje u
oapenbu unaHa 14. ctaB 1. 3akoHa O 3aKkibydMBamy M U3BpLUaBaky MefyHapoaHux
yroopa (,Cnyx6eHn rnacHuk PC”, 6poj 32/13) npema kojoj HapogHa ckynwTtuHa,
namehy ocranor, noTephyje yroBope kojuMa ce cTBapajy dmHaHcujcke obaBese 3a
Peny6bnuky Cp6ujy.

3akoHom o byueTy Penybnuke Cpbuje 3a 2017. roaunHy (,Cnyk6eHun rnacHuk
PC”, 6poj 99/16) y unaHy 3. je npegsuheHo 3agyxmBare 0o 50.000.000 YCL kog
CeeTcke OaHke 3a uHaHcupawe [lpojekta  WHKMY3MBHOT  MPEALUKONCKOr
obpasoBaka 1 BacnuTawa (y garbem TekcTy: lNpojekart), wTo je 61o npaBHM OCHOB
3a nperoBope 0 06e3behery 3ajMa kog oBe MHAHCUCKE MHCTUTYLM]E.

Y cknagy ca 3akbyvkom Bnapge 05 bpoj: 48-11453/2016 op 29. HoBemOpa
2016. roguHe, kojum je ytBpheHa OcHoBa 3a nperoBope M oapeleH nperoBapaydku
Tum Penybnuke Cpbuje (npeacrtaBHuum MuHuctapctBa cduHaHcuja, MuHmuctapcTsa
npocBeTe, HayKe W TEXHONOLWIKOr pasBoja, MuHucTapcTBa OpXaBHe ynpaBe U
nokanHe camoynpase, MwuHucTtapctBa 3gpaBba M MwuHucTapcTBa 3a pag,
3anowrbaBawe, 6opadka 1 coumjanHa nuTaka), CTpaHe Cy ofpxane nperosope of
12. po 14. peuembpa 2016. roanHe y KaHuenapmju CeeTtcke 6aHke y Beorpagy. Tom
MPUNMKOM je [O0roBOpeHO [a WM3HOC noTpebHor 3ajMa Oyae KOHBEpPTOBaH y eBpe
npumeHoM Kypca namehy amepudkor gonapa v espa (1 YCI = 0.9391876 EYP) Ha
naH 30. HoBembap 2016. roguHe, Tj. mocneawn OaH Meceua Koju je NPeTxXoavo
MeceLy y KOMe cy ogpxaHu nperosopu, wto msHocu 47.000.000 espa. Takohe,
O0roBOpeHu cy hMHAHCKJCKN YCNOBM U HaunH Kopuwhera 3ajma, nnaH otnnaTte, Kao
N Mepe 1 aKTMBHOCTU KOje HaAmnexHe MHcTUTyuuje Tpeba aa npenysmy v cnposeny
kako 61 ce omoryhuno duHaHcupame 1 ucnyHunu uureesm lMNpojekta.

OBo je jow jegaH y HM3Yy 3ajmoBa, ogobpeHnx Penybnvum Cpbujn oa ctpaHe
MehyHapoaHe 6aHke 3a 0GHOBY M pa3Boj kao pe3ynTaTt napTHepcTBa CBeTcke GaHke
Ca HalOoM 3eM/bOM M OOrOBOPEHMX CTpaTEeLLKMX npuoputeTa y oksupy mehycobHe
capagwe, HameweH OCTBapuBaky pPa3BOjHUX LWUIbEBA KOjU Ce y OBOM Cryyajy
ofHOoCce Ha yHanpehewe npucTyna, KkBanuTeTa u jegHakocty y obesbehewy ycnyra
npeaLwkonckor obpasoBarkba W BacnuTawa, MNOCEeOHO 3a Jdeuy W3 0CeTIbUBUX
OpYyWTBEHNX rpyna (cupomallHa feua, geua ca nocebHum notpebama M pomcka
aeua).

Peanusauuja oBor npojekta gonpuHehe ocTBapuBawy LurbeBa YTBphHEHUX
Crtpaternjom pasBoja obpasoBarwa y Cpbuju go 2020. roguHe, kojy je Bnapa
ycBojuna 25. oktobpa 2012. roauHe (,Cnyx6eHu rnmacHuk PC”, 6poj 107/12) n
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AKUMOHMM NNaHOM 3a HEHO CchnpoBohene, Koju parbe pgeduHulle npuoputete,
uurbese, npasLe M MexaHu3Mme pa3Boja CcucTema nNpefLuKonckor obpasoBama U
BacnuTawa Yy cmucny nosehawa oOyxBaTa, agekBaTHOCTU, edMKACHOCTU U
KBanuteTa.

HaBeneHun npuoputeTn Guhe nogpxaHu Kpo3 YeTUPWU KOMMOHEHTE Y OKBUPY
MpojexTa:

1. KomnoHeHTa 1: lMNpowuvpere noHyae cnobogHnx MecTta y npeLuKornCKMM
yCTaHoBama, 3a Kojy je onpegerbeHo oko 32.000.000 espa.

Linre oBe koMMoHeHTe je yHanpehewe AOCTYNHOCTUM MPEeALUKOriCKMX ycnyra,
nocebHO 3a aely M3 OCeTIbUMBMX OPYLUTBEHMX rpyna, y3pacTta og 3 o 5.5 roguHa,
Kpo3 noBehare Opoja MecTa y BUCOKOKBANMTETHUM NPEALLKONCKAM ycTaHoBamMa. Ha
Taj HaunH he ce obe3beanTn oko 17.000 HOBMX MeCTa y NPEALLKONCKUM yCTaHOBaMma,
Yy HOBWM, PEHOBMPAHUM, NpeHaMerweHUM nnu gorpaheHum objektuma (ykrbydyjyhin
n3rpagmy HOBUX MPELUKOSICKUX YCTaHOBa, npowmperse nocrojehux npenLkorickux
yCTaHOBa M MpeHameHy Wnu [orpagkwy OpYrvx jaBHMX 3rpaga), kao u HabaBka
HamellTaja, MaTepujana 3a yyere, onpeme u urpanuiuTa 3a cBe HOBE 1 OOHOBIbEHE
npeaLlkorncke ycraHose. Takofe, npeasuheHo je peHoBMpawe unu musrpaghwa ao
neT uUeHTapa MHOBATMBHE Mpakce koju he crnyxkmtu kao mogenu npealukorncke
ycTaHoBe 3a NoTpebe 06yke n pa3ameHe UckycTBa Aobpe npakce.

2. KomnoHeHTa 2: YHanpehewe KBanuTeTa ycnyra npelkoriCKuX ycTaHoBa
3a koje he 6uTn HamereHo oko 4.700.000 espa.

Kpo3 oBy koMnoHeHTy he ce (hmHaHCMpaTu akTMBHOCTW 3a YCMNoCTaBibake
KBanuTeTHWjer cuctema npeaLlKornckor obpasoBarsa M BacnuTawa, Kpo3 MOAPLLKY
HoBux OcHOBa nporpama npeflwKkonckor obpasoBawa WM BacnuTawa, OOyKy
BacnuTada M Apyrux 3anocrieHux, pasBujarbe CTPYYHUX MaTepujana 3a nogpLuky
npakTuyapuma y cknagy ca HOBUM MpedwKoriCKUM nporpamMoM, YyHanpehewe
obpasoBarka BacnuTaya M HUXOBOr npodpecuoHanHor passoja, a 3aTuMm MU
yHanpehewe cuctema npahewa W BpegHOBaka KBanuteTa MpeLwKonckor
obpaszoBara 1 npoueca AOHOLWEeHa 0anyka Ha MHCTUTYLIMOHANHOM M HaLMOHanHOM
HMBOY.

3. KomnoHeHnTa 3: lNogpwka geuym u nopogvuama y YKynHOM M3HOCY [0
8.400.000 espa.

OBa KOMMOHEHTA je yCMepeHa Ha akTMBHOCTM KOMYHUKaLuje ca nopoauuama
ca Manom pJeuom of pohewa [0 nonacka Yy OCHOBHY LiKony, nocebHo ca
cMpoMallHMM nopoauuama, nopoguvuama ca feuoMm ca CcMeThama Yy pasBojy u
pOMCKMM nopoauuama, jep je HMXOoB NpucTyn oapefeHum ycrnyrama orpaHudeH.
Mamehy ocranor, uHaHcupahe ce cybBeHUMOHMCaHU OGopaBak pfeue u3
HajyrpoXXeHujux nopoavua y npelwKkoriCkuM yctaHoBama. YKynHo 4 MununoHa espa,
O[HOCHO, Yy MPOCEKY 4O MWUMMOH eBpa roauvilke, buhe onpenerseHo 3a cybBeHUMje,
paau GecnnaTtHor noxahawa nNpPeALUKONCKUX nporpama 3a Jeuy nopoauua wu3
HajoceTIbMBUUX OPYLUTBEHUX rpyna Koje ucnywasajy YCroBe 3a HOBYaHy couujanHy
nomon.

4. KomnoHeHTa 4: Ynpasrbarwe MNpojekToM, TexHuyka nomoh m npahere u
BpeaHOBawe 3a Kojy je onpegerbeHo oko 1.900.000 espa.

OBa koMnoHeHTa he nogpxaTu KOHTUHYMpaAHO YyMpaBrbake peanu3auunjom
MpojekTa, kpo3 pag JeavHuue 3a ynpaerbakse npojektoM (JYI1), npahewe u oueHy
ncxopda u OOCTUMHYTUX UMIbeBa, TEXHUYKY noMoh MuHucTapcTBy npocBeTe, Hayke U
TexHonowkor passoja (MIMHTP) y obnactu pedopmn Be3aHUX 3a KBarnUTET Yy
cekTopy obpasoBaka M npolmpere noctojeher ynpasrbaykor MHGOOPMaLNOHOT
cuctema y MuHucTapcTBy 3a paj, 3anolurbaBake, bopayka n couunjanHa nutawa, y
unrby edpmkacHor ynpaBrbawa cybBeHUuMjama 3a GecnnaTHO NPeALUKONiCKO
obpasoBakse y okBUpYy KomnoHeHTe 3, Kao 1 aHraxxoBare NoTPeOHUX KOHCyNnTaHaTa.

MpeasuheHo je ga ce lNpojekat cnpoBede Ao kKpaja 2022. roguHe. KrbyyHa
MHCTMTYUMja 3a cnpoBofere NpojekTHMX akTuBHOCTU buhe MIMHTP, a peanusauuja y
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npakcy he ce ocnawatu Ha noctojehe CTpykType, y3 gogaTHy noapwky JYT1 koja he
6uTtn dopmupaHa y oksupy lNpojekTa.

HoBvHa kop oBoOr npojekta je ycnoctaBrbakwe LleHTpanHe duayumnjapHe
jeanHunue (U®J) y Munuctapctey dmHaHcuja, koja he 6uTn ogroBopHa 3a HabaBke 1
dmHaHCKjCKO ynpaBrbakbe, LWTO je ycrnoB 3a edekTMBHOCT Cnopasyma o 3ajmy.

MsBewTaj ca nperosopa npuxsaheH je 3akrbydykom Bnage 05 bpoj: 48-
368/2017-1 op 24. janyapa 2017. roguvHe, KOjuM je UCTOBpPEMEHO YcBojeH Haupt
cnopasyma o 3ajMmy (lMpojekaT WHKNY3MBHOr npeALwKonckor obpasoBaka WU
BacnuTawa) namehy Penybnuke Cpbuje n MehyHapogHe G6aHke Cpbuje (y garbem
TekcTy: Cnopasym o 3ajMy), Kao pe3ynTtaT ogpXaHux nperosopa.

HakoH wTo je MefyHapogHa GaHka 3a OOHOBY M pasBoj CripoBena CBOjY
npoueaypy ogobpena og ctpaHe Oabopa m3BpLUHUX anpekTopa, Cnopasym o 3ajmy
je notnucaH 12. maja 2017. roanHe y beorpagy (noTnmMcHuk cnopasyma y nve Bnage,
kao 3actynHuka Penybnuke Cpbuje, je ap AdywaH ByjoBuh, MuHucTap uHaHcuja).

CnopasymMom o 3ajMy aeduHMUCaHu cy:

1. 3agyxere Penybnuke Cpbuje y nsHocy og 47.000.000 EYP.

2. Ycnosu 3ajma:

- npuctynHa HakHaga: 0,25% Ha u3Hoc 3ajma (117.500 eBpa), nnaTtuhe ce
GaHuUM 13 cpeacTasa 3ajMa jeAHOKPATHO;

- HakHaga 3a aHraxoBahe cpegcTasa: 0,25% Ha rogukemM HUBOY Ha
HenoBy4YeHU U3HOC 3ajmMa;

- KamaTHa cTona: 3ajMonpumal, nnaha kamaTy nonyroguwke (1. jyHa mn 1.
Jeuembpa cBake roguHe), 3a CBakum KamaTHW nepuod no pedepeHTHO] cTonu 3a
BanyTy 3ajma (wectomeceuyHn EYPUBOP) yBehaHoj 3a BapwujabunHy mapxy Koja
TpeHyTHO nsHocu 0,95% 3a 3ajMoBe OBE POYHOCTU; Kako OKU ce onakwarno onpesHo
ynpasreawe ayrom, npeasuheHa je MoryhHOCT da 3ajMonpumal, y CBakOM MOMEHTY
MOXe 3aTPaXUTU KOHBEP3Ujy KaMmaTHe CTOMNe MUnn MapXe 13 BapujabunHe y UKCHY u
00pHYyTO;

- KpajtbM pOK pacrnonoXuMBoCTU cpeactaBa 3ajma je 30. peuembap 2022.
roaviHe;

- pok gocneha: 21 roguHa, ykbydyjyhu nepuog noveka oo 5 roguHa, Tako ga
je nepvoa oTnnate rnaeBHUUe 16 rogmHa y 32 jegHake nonyrogvilne pate, o4 KOojux
npBa gocnesa 1. jyHa 2022. roguHe, a nocneawa 1. geuembpa 2037. roguHe;

- X3 cpefctaea 3ajMa ce MOry (puHaHcupaTu peTpoakTUMBHO TPOLLKOBU
Mpojekta HacTanu o 1. aeuembpa 2016. rogunHe, y nsHocy go 100.000 espa.

Il OBJAWLKEHRE  OCHOBHUX  TIPABHUX  UHCTUTYTA WU
MOJEONHAYHUX PELWLEHA

Oppepbom unava 1. [lpepnora 3akoHa npegsuha ce noTBphuBakse
Cnopasyma o 3ajmy ([pojekaT WHKIY3MBHOI MpeLWKOnckor obpasoBaka W
BacnuTawa) namehy Penybnuke Cpbuje n MehyHapoaHe 6aHke 3a 0OHOBY 1 pasBoj,
Koju je notnucaH 12. maja 2017. roguHe y Beorpagy.

Oppepnba unaHa 2. MNpegnora 3akoHa cagpxu TekcT Crnopasyma o 3ajMmy y
OopurMHany Ha eHrrieckoMm jesviky 1y npeBoy Ha CPrCKU je3uk.

Oppenbom unaHa 3. lNMpepgnora 3akoHa ypehyje ce cTynakwe Ha cHary oBor
3aKoHa.

V. ®WHAHCWJCKE OBABE3E W TIPOUEHA ®UNHAHCUNJCKMX
CPEACTABA KOJA HACTAJY N3BPLUABAHEM 3AKOHA

3a cnpoBofhere oBor 3akoHa 06e3behiuBahe ce pegoBHO cpeacTea y byuyeTy
Peny6nuke Cpbuije.
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V. PA3J1031 3A JOHOLWEHE 3AKOHA MO XUTHOM MNMOCTYTIKY

Pa3noan 3a goHoLlewe OBOr 3aKOHa MO XMTHOM MOCTYMKY, CarnacHo urnaHy
167. lNocnoBHnka HapogHe ckynwtuHe (,Cnyx6enn rnacHuk PC”, 6poj 20/12-
npeunwheH TeEKCT) Mpouvsnase M3 4YMkbeHULEe [fa je nosnadvewe cpeacrasa no
Cropasymy 0 3ajMy, YCMOBIBEHO CTyMaweM Ha cHary 3akoHa O noTephuBary
Cnopasyma o 3ajmy.



